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PRODUCT DESCRIPTION
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* The most energy-saving configuration requires drawers, food box and shelves to be
positioned in the product, please refer to the above pictures.

** The pictures above are only for reference. The actual configuration will depend on the
physical product or statement by the distributor.

Space requirements

The unit’s door must be able to fully open as shown.
Spare enough space for convenient opening of the
doors and drawers.

Keep a distance of at least 50 mm between the side
walls of the product and adjacent parts.

Width: min. 995 mm
Depth: min. 1093 mm



Super
Cool
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ON/OFF key, used to switch on/off the appliance.
SET key, used to adjust the temperature or to select the Super Cool function.

Super Cool Icon, shows if the function is activated.

~ Temperature levels, show which is the selected temperature for the fridge

Use
[ ]

compartment.

Plug on the appliance and it automatically turns on.

The temperature is automatically set at 4 °C in the fridge.

To change the temperature, press the SET key. When the setting increases, the
corresponding LED light turns on. An acoustic signal is made every time the SET
key is pressed and the temperature is changed. After 3 seconds without pressing
any key, the setting is confirmed and an acoustic signal is made.

Under normal operating condition (in spring and autumn), it is recommended to
set the temperature at 4 °C. In summer or when the ambient temperature is high,
it is recommended to set temperature at 5~8 °C, so as to guarantee the fridge and
freezer temperatures and reduce the refrigerator continuous running time; and in
winter or when the ambient temperature is low, it is recommended to set
temperature at 3~4 °C to avoid frequent start/stop of the refrigerator.

In case of power loss, the last cooling level set is restored.

To restore the default setting, keep pressed the door switch inside the refrigerator
and simultaneously press the ON/OFF key for 5 seconds.

Adjustment of the air flow
The airflow in the refrigerator and freezer compartments can be adjusted manually by
moving the lever in the fridge compartment (see product description):

By moving the air flow lever left, the temperature inside the freezer will drop.
By moving the air flow lever right, the temperature inside the freezer will rise.



Fine Tuning

The fine tuning selection mode gives the possibility to set the temperatures by sublevels (15
in totals); each temperature level has four sublevels.

How to use the fine tuning function:

e  Press the SET key for 8 seconds to enter fine tuning selection mode. When the
appliance enters the mode, an acoustic signal is made and the LED of currently
selected cooling level blinks.

e By short pressing the SET key within 5 seconds, the fine tuning setting increases
and, at each pressing, an acoustic signal is made.

e  During fine tuning, the LED of the selected cooling level is fixed, while the LED
of the selected sublevel blinks.

e Ifno key is pressed for 5 seconds, the system automatically exits from fine tuning
selection mode. The fine tuning setting is saved and the LED of the selected fridge
temperature is fixed.

e [fthefine tuning is activated again, the setting will start from the previously stored
level.

Super Cool function
It is suggested to switch on the Super Cool function if a large quantity of food should be
stored (for example after the purchase). The Super-Cool function accelerates the cooling of
fresh food and protects the goods already stored from undesirable warming. When the
function is activated, the temperature of the fridge is automatically set at 2 °C.
How to use the Super Cool function:
e  Press many times the SET key until the Super Cool LED is turned ON; the
function is activated.
e  To exit the Super Cool function, press the SET key again.
e  The Super Cool function automatically ends after 30 hours running.
e When the Super Cool ends, the corresponding icon of the control panel turns off
and the previously set cooling level is restored.

Defrosting
The defrosting of the refrigerator and freezer compartments are done automatically: no
manual operation is needed.

Slider
Near the vegetable basket there is a slider that allows you to adjust the humidity inside it:
moving it to the right decreases the humidity, moving it to the left increases the humidity.

Demo mode

Keeping pressed the door switch inside the refrigerator, if the SET key is pressed for 5
seconds, the refrigerator will enter the Demo mode. To exit the mode, keep pressed the door
switch and press again the SET key for 5s.

Error codes
If 4 °C LED light is flashing, it means there has been a fan error. Please, contact the technical
assistance to help solve the problem



APP CONNECTION (Content only)
IN APP PAIRING PROCEDURE

Step 1
e  Download the hOn app on the stores

GETITON
» Google Play

2. Download on the
. App Store

" EXPLORE IT ON

e AppGallery

e  Create your account on the hOn App or log in if you already have an account

W4 W23

Welcome!

Sign in ta enter in your home

LOGIN

SIGNUP

Past, new in Candy?
Click above Lo discover our products

(@ TRYDEMO

Step 3
e  Follow pairing instructions in the hOn App



DESCRIZIONE DEL PRODOTTO
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Ripiani mobili

Leva del flussod’ aria
Frutta e verdura

Cassetti del congelatore
Vassoi sporgenti

Piedini di livellamento
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* La maggior parte delle configurazioni a risparmio energetico richiede il posizionamento
di cassetti, vani alimenti e ripiani nel prodotto; fare riferimento alle immagini precedenti.
** Le immagini precedenti fungono solo da riferimento. La configurazione reale dipende
dalle caratteristiche fisiche del prodotto o dalla dichiarazione del distributore.

Requisiti di spazio

Lo sportello dell’'unita deve potersi aprire
completamente, come illustrato. Lasciare spazio
sufficiente per poter aprire comodamente gli sportelli
e i cassetti.

Mantenere una distanza di almeno 50 mm tra le pareti
laterali del prodotto e parti adiacenti.

Larghezza: min 995 mm
Profondita: min 1093 mm

uTILIZZO
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Tasto di accensione/spegnimento: per accendere e  spegnere
I'elettrodomestico.

Tasto di impostazione: per regolare la temperatura o selezionare la funzione
Super Cool.

Icona Super Cool: indica se la funzione ¢ attivata.

~ Livelli di temperatura: indicano la temperatura selezionata per il vano

Utilizzo

frigorifero.

Inserendo la spina, I’elettrodomestico si accende automaticamente.

La temperatura viene impostata automaticamente a 4 °C nel frigorifero.

Per modificare la temperatura, premere il tasto di impostazione. Quando
I’impostazione aumenta, si accende la spia a LED corrispondente. Ogni volta che
si preme il tasto di impostazione e si modifica la temperatura, viene emesso un
segnale acustico. Se non si preme alcun tasto per 3 secondi, I’impostazione viene
confermata e viene emesso un segnale acustico.

In condizioni di funzionamento normali (in primavera e in autunno), é preferibile
impostare latemperaturaa 4 °C. In estate o quando la temperatura ambiente ¢ alta,
& preferibile impostare la temperatura a 5~8 °C, in modo da mantenere le
temperature del frigorifero e del congelatore e ridurre il tempo di funzionamento
continuo del frigorifero; in inverno o quando la temperatura ambiente € bassa,
invece, e preferibile impostare la temperatura a 3~4 °C per evitare che il
frigorifero si avvii e si arresti frequentemente.

In caso di interruzione della corrente, viene ripristinato 1’ultimo livello di
raffreddamento impostato.

Per ripristinare 1’impostazione predefinita, tenere premuto 1’interruttore dello
sportello all’interno del frigorifero e premere contemporaneamente il tasto di
accensione/spegnimento per 5 secondi.

Regolazione del flusso d’aria
Il flusso d’aria nei vani frigorifero e congelatore pud essere regolato manualmente
spostando la leva collocata nel vano frigorifero (v. descrizione del prodotto):

Spostando verso sinistra la leva del flusso d’aria, la temperatura all’interno del
congelatore scende.

Spostando verso destra la leva del flusso d’aria, la temperatura all’interno del
congelatore aumenta.



Regolazione di precisione

La modalita di selezione per la regolazione di precisione consente di impostare le
temperature per sottolivelli (15 in totale); ogni livello di temperatura ha 4 sottolivelli.
Utilizzo della funzione di regolazione di precisione:

e  Tenere premuto per 8 secondi il tasto di impostazione per accedere alla modalita
di selezione della regolazione di precisione. Quando 1’elettrodomestico passa in
questa modalita, viene emesso un segnale acustico e il LED del livello di
raffreddamento selezionato lampeggia.

e Premendo brevemente il tasto di impostazione entro 5 secondi, la regolazione di
precisione aumenta e a ogni pressione viene emesso un segnale acustico.

e Durante la regolazione di precisione, il LED del livello di raffreddamento
selezionato ¢ fisso, mentre il LED del sottolivello selezionato lampeggia.

e Se non si preme alcun tasto per 5 secondi, il sistema esce automaticamente dalla
modalita di selezione della regolazione di precisione. L’impostazione di
regolazione di precisione viene salvata e il LED della temperatura del frigorifero
selezionata rimane acceso fisso.

e Se la regolazione di precisione viene attivata nuovamente, I’impostazione parte
dal livello memorizzato precedentemente.

Funzione Super Cool

E preferibile attivare la funzione Super Cool se occorre conservare una notevole quantita di
alimenti (ad es. dopo I’acquisto). La funzione Super Cool accelera il raffreddamento degli
alimenti freschi e protegge quelli gia conservati da un riscaldamento indesiderato. Quando
la funzione é attivata, la temperatura del frigorifero viene impostata automaticamente a
2°C.

Utilizzo della funzione Super Cool:

e  Premere varie volte il tasto di impostazione fino a quando si accende il LED Super
Cool; a questo punto, la funzione ¢ attivata (suggerimento: attivare la funzione 11
ore prima di caricare gli alimenti).

e Per uscire dalla funzione Super Cool, premere nuovamente il tasto di
impostazione.

e La funzione Super Cool si disattiva automaticamente dopo 30 ore di
funzionamento.

e Quando la funzione Super Cool si disattiva, I’icona corrispondente del pannello
di controllo si spegne e viene ripristinato il livello di raffreddamento impostato
precedentemente.

Sbrinamento
Lo sbrinamento dei vani frigorifero e congelatore avviene automaticamente e non richiede
operazioni manuali.

Slider

Nei pressi della verduriera ¢’¢ uno slider che permette di regolare I’'umidita all’interno di
essa: muovendolo verso destra I’'umidita diminuisce, muovendolo verso sinistra I’umidita
aumenta.

Modalita Demo

Con lo sportello del frigorifero aperto, tenere premuto il tasto di accensione e spegnimento
e fare clic 5 volte sul tasto SET. Effettuare la stessa operazione per uscire dalla modalita. I
frigorifero passa alla modalita Demo.



Codici di errore
Se il LED 4 °C lampeggia, si € verificato un errore della ventola. Per assistenza sulla
soluzione del problema, contattare I’assistenza tecnica.
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CONNESSIONE DELL’APP (solo contenuto)
PROCEDURA DI ACCOPPIAMENTO DELL’APP

Fase 1
e  Scaricare I’applicazione hOn

GETITON
» Google Play

o EXPLORE IT ON

wes AppGallery

Fase 2

e Creare un account nell’app hOn o accedere se esiste gia un account

W4 W1230

Welcome!

Signin ta enter in your home

LOGIN

SIGHUP

& TRYDEMO

Fase 3

e  Per I’accoppiamento, seguire le istruzioni dell’app hOn

11



DESCRIPCION DEL PRODUCTO
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* La configuracion que ahorra mas energia requiere colocar cajones, fiambreras y estantes
en el producto. Consulta las imagenes anteriores.
** Las imagenes de arriba son solo de referencia. La configuracion real dependera del
producto fisico o la declaracion del distribuidor.

Requisitos de espacio

La puerta de la unidad debe poder abrirse
completamente como se muestra en la imagen. Deje
suficiente espacio para abrir comodamente las puertas
y los cajones.

Mantenga una distancia de al menos 50 mm entre las
paredes laterales del producto y las partes adyacentes

Ancho: min. 995 mm
Profundidad: min. 1093 mm
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Tecla de ENCENDIDO/APAGADO, utilizada para encender y apagar el
aparato.

Tecla de AJUSTES, utilizada para ajustar la temperatura o para seleccionar
la funcion Saper Fresco.

Icono Super Fresco, muestra si la funcién esta activada.

~ Niveles de temperatura, muestran la temperatura seleccionada para el

Uso
[ ]

compartimento frigorifico.

Conecte el electrodoméstico, se encendera automaticamente.

La temperatura se ajusta automaticamente a 4 °C en el frigorifico.

Para cambiar la temperatura, pulse la tecla de AJUSTES. Cuando el ajuste
aumenta, se enciende la luz LED correspondiente. Cada vez que se pulsa la tecla
de AJUSTES, se emite una sefial acUstica y se cambia la temperatura. Después de
3 segundos sin pulsar ninguna tecla, se confirma el ajuste y se emite una sefial
acustica.

Bajo condiciones de funcionamiento normales (en primavera y otofio), se
recomienda ajustar la temperatura a 4 °C. En verano o cuando la temperatura
ambiente es alta, se recomienda ajustar la temperatura a 5~8 °C, a fin de garantizar
la temperatura del frigorifico y del congelador y reducir el tiempo de
funcionamiento continuo del frigorifico. En invierno o cuando la temperatura
ambiente es baja, se recomienda ajustar la temperatura a 3~4 °C para evitar el
arranque/apagado frecuente del frigorifico.

En caso de pérdida de energia, se restablece el Gltimo nivel de refrigeracion.
Para restablecer el ajuste por defecto, mantenga pulsado el interruptor de la puerta
en el interior del frigorifico y pulse simultineamente la tecla de
ENCENDIDO/APAGADO durante 5 segundos.

Ajuste del flujo de aire

El flujo de aire en los compartimentos frigorificos y congeladores se puede ajustar
manualmente moviendo la palanca del compartimento frigorifico (véase la descripcidn del
producto):

Al mover la palanca de flujo de aire a la izquierda, la temperatura del congelador
bajara.

Al mover la palanca de flujo de aire a la derecha, la temperatura del congelador
aumentara.

13



Ajuste de precisién

El modo de seleccion de ajuste de precision da la posibilidad de ajustar las temperaturas por
subniveles (15 en total); cada nivel de temperatura tiene cuatro subniveles.

Caémo utilizar la funcion de ajuste de precision:

e  Pulse latecla de AJUSTE durante 8 segundos para entrar en el modo de ajuste de
precision. Cuando el electrodoméstico entra en este modo, se emite una sefial
actstica y el LED del nivel de refrigeracion seleccionado actualmente parpadea.

e Al pulsar la tecla de AJUSTE en 5 segundos, el ajuste de precision aumenta y,
cada vez que se pulsa, se emite una sefial acUstica.

e Durante el ajuste de precision, el LED del nivel de refrigeracion seleccionado se
ilumina de forma fija, mientras que el LED del subnivel seleccionado parpadea.

e Sino se pulsa ninguna tecla en 5 segundos, el sistema sale automaticamente del
modo de ajuste de precision. El ajuste de precision se guarda y el LED de la
temperatura del frigorifico seleccionada queda iluminado de forma fija.

e Si se vuelve a activar el ajuste de precision, el ajuste empezara desde el nivel
previamente guardado.

Funcién Super Fresco

Se sugiere activar la funcion Saper Fresco si se deben almacenar una gran cantidad de
alimentos (por ejemplo, después de la compra). La funcion Super Fresco acelera el
enfriamiento de los alimentos frescos y protege las mercancias almacenadas de un
calentamiento indeseado. Cuando la funcién esta activada, la temperatura del frigorifico se
ajusta automaticamente a 2 °C.

Caémo utilizar la funcion Super Fresco:

e  Pulse varias veces la tecla de AJUSTE hasta que el LED de la funcién Stper
Fresco se encienda; la funcion esta activada (sugerencia: active la funcién 11
horas antes de introducir los alimentos).

Para salir de la funcion Stper Fresco, pulse de nuevo la tecla de AJUSTE.
La funciéon Super Fresco finaliza automaticamente después de 30 horas de
funcionamiento.

e  Cuando finaliza la funcion Stper Fresco, se apaga el icono correspondiente del panel
de control y se restablece el nivel de refrigeracion previamente ajustado.

Descongelacion
La descongelacion de los compartimentos frigorifico y congelador se realiza
automaticamente: no se requiere ninguna operacion manual.

Slider

Cerca de la tienda de verduras hay un deslizador que permite ajustar la humedad en su
interior: moverlo a la derecha disminuye la humedad, moverlo a la izquierda aumenta la
humedad.

Modo Demo

Mientras mantiene abierta la puerta del frigorifico, pulse y mantenga pulsada la tecla de
encendido / apagado y, a continuacion, pulse cinco veces la tecla AJUSTES. Siga los
mismos pasos para salir del modo. El frigorifico entrara en el modo Demo.

Cédigos de error
Si las luces LED de 4 °C parpadean simultaneamente, significa que se ha producido un error

14



del ventilador. Péngase en contacto con el servicio de asistencia técnica para que le ayuden
a resolver el problema.

CONEXION ON LA APP (solo contenido)
PROCEDIMIENTO DE EMPAREJAMIENTO EN LA APLICACION

Paso 1
e  Descargue la aplicacion hOn de la tienda de aplicaciones.

GETITON
» Google Play

ownload on the

App Store
w EXPLORE IT ON
w= AppGallery

e  Cree su cuenta en la aplicacion hOn o inicie sesion si ya tiene una.

Paso 2

401230

Welcome!

Signinto enter in your home

LOG IN

SIGNUP

Past, new in Candy?
Click above todiscover our praducts

(& TRYDEMO

Paso 3
e Siga las instrucciones de emparejamiento en la aplicacién hOn.

15



DESCRIPTION DU PRODUIT

1. Panneau de
commande et lumiere

=T,
1

4 - 2. Conduit dair
3. Clayettes mobiles
5 4. Levier de débit d’air
e | 5. Bacalégumes
= 6. Tiroirsdu
,' congélateur
7. Balconnets
8. Pieds de mise a
& ! niveau
LLI—!—;K—N.
N
|

* La configuration la moins énergivore nécessite que les tiroirs, les boites de rangement et
les clayettes soient positionnés dans le produit, veuillez consulter les photos ci-dessus.

** |_es images ci-dessus sont uniquement a titre de référence. La configuration réelle dépend
du produit physique ou de 1’énoncé du distributeur.

Espace requis

La porte de I’appareil doit pouvoir s’ouvrir pleinement
comme illustré. Prévoyez suffisamment de place pour
une ouverture pratique des portes et des tiroirs.
Garder une distance d'au moins 50 mm entre les parois
latérales du produit et les piéces adjacentes.

Largeur : min. 995 mm
Profondeur : min. 1093 mm

16
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Touche Marche/Arrét, utilisée pour allumer/éteindre 1’appareil.

Touche Réglage, utilisée pour régler la température ou pour sélectionner la
fonction Super refroidissement.

L’icone Super refroidissement indique si la fonction est activée.

~ Les niveaux de température indiquent quelle est la température sélectionnée

pour le compartiment du réfrigérateur.

Utilisation

Branchez I’appareil et celui-ci s’allume automatiquement.

La température est automatiquement réglée a 4 °C dans le réfrigérateur.

Pour modifier la température, appuyez sur la touche Réglage. Lorsque le réglage
augmente, le voyant LED correspondant s’allume. Un signal sonore est émis
chaque fois que la touche Réglage est enfoncée et que la température est modifiée.
Aprés 3 secondes sans appuyer sur aucune touche, le réglage est confirmé et un
signal sonore retentit.

Dans des conditions normales de fonctionnement (au printemps et en automne),
il est recommandé de régler la température a 4 °C. En été ou lorsque la
température ambiante est élevée, il est recommandé de régler la température a 5~8
°C, afin de garantir les températures du réfrigérateur et du congélateur et de
réduire le temps de fonctionnement continu du réfrigérateur. En hiver ou lorsque
la température ambiante est basse, il est recommandé de régler la température a
3~4 °C pour éviter le démarrage/arrét fréquent du réfrigérateur.

En cas de coupure de courant, le dernier niveau de refroidissement réglé est
rétabli.

Pour rétablir le réglage par défaut, maintenez I’interrupteur de porte enfoncé a
I’intérieur du réfrigérateur et appuyez simultanément sur la touche Marche/Arrét
pendant 5 secondes.

Réglage du débit d’air

Le flux

d’air dans les compartiments réfrigérateur et congélateur peut étre réglé

manuellement en déplagant le levier dans le compartiment réfrigérateur (voir description du

produit) :

En déplagant le levier de débit d’air a gauche, la température a I’intérieur du
congélateur baisse.

En déplacant le levier de débit d’air a droite, la température a I’intérieur du
congélateur augmente.

17



Réglage fin

Le mode réglage fin permet de régler les températures au moyen de sous-niveaux (15 au
total) ; chaque niveau de température a quatre sous-niveaux.

Comment utiliser la fonction de réglage fin :

e  Appuyez sur la touche Réglage pendant 8 secondes pour passer en mode réglage
fin. Lorsque I’appareil passe dans ce mode, un signal sonore est émis et la LED du
niveau de refroidissement actuellement sélectionné clignote.

e  Enappuyant brievement sur la touche Réglage dans les 5 secondes, le réglage fin
augmente et, a chaque pression, un signal sonore retentit.

e  Pendant le réglage fin, la LED du niveau de refroidissement sélectionné est fixe,
tandis que la LED du sous-niveau sélectionné clignote.

e Si aucune touche n’est enfoncée pendant 5 secondes, le systéme quitte
automatiquement le mode réglage fin. Le réglage fin est enregistré et la LED de
la température sélectionnée pour le réfrigérateur est fixée.

e Si le réglage fin est activé a nouveau, le réglage commence a partir du niveau
précédemment mémorisé.

Fonction Super refroidissement

11 est suggéré d’allumer la fonction Super refroidissement si une grande quantité d’aliments
doit étre conservée (par exemple aprés I’achat). La fonction Super refroidissement accélére
le refroidissement des aliments frais et évite un réchauffement indésirable des produits déja
entreposés. Lorsque la fonction est activée, la température du réfrigérateur est
automatiquement réglée a 2 °C.

Comment utiliser la fonction Super refroidissement :

e  Appuyez plusieurs fois sur la touche Réglage jusqu’a ce que la LED Super
refroidissement s’allume ; la fonction est activée (suggestion : allumez 11 heures
avant de remplir le réfrigérateur).

e  Pour quitter la fonction Super refroidissement, appuyez a nouveau sur la touche
Réglage.

e La fonction Super refroidissement se termine automatiquement au bout de 30
heures de fonctionnement.

e  Lorsque le Super refroidissement se termine, 1’icone correspondante du panneau
de commande s’éteint et le niveau de refroidissement configuré précédemment
est rétabli.

Dégivrage
Le dégivrage des compartiments réfrigérateur et congélateur se fait automatiquement ;
aucune opération manuelle n’est nécessaire.

Slider

Prés de la boutique de légumes, il y a un curseur qui vous permet d'ajuster I'humidité a
l'intérieur: le déplacer vers la droite diminue I'nhumidité, le déplacer vers la gauche augmente
I'humidité.

Mode Démo

En gardant la porte du réfrigérateur ouverte, appuyez sur la touche Marche/Arrét en la
maintenant enfoncée et cliquez cinqg fois sur la touche Réglage. La méme opération permet
de quitter le mode. Le réfrigérateur passe en mode Démo.

18



Codes d’erreur
Si le voyant LED 4 °C clignote, cela signifie qu’il y a eu une erreur du ventilateur. Veuillez
contacter ’assistance technique pour résoudre le probléme.

19



CONNEXION DE L’APPLICATION (Contenu uniquement)
PROCEDURE D’APPAIRAGE DANS L’APPLICATION

Etape 1
e  Téléchargez I’application hOn dans les stores

GETITON
» Google Play

Download on the
. App Store

U EXPLORE IT ON
wes AppGallery
Etape 2

e  Créez votre compte sur I’application hOn ou connectez-vous Si vous possédez
déja un compte

W4 M1230

Welcome!

Signinto enter in your home

LOGIN

SIGHUP

Past, new in Candy?
Click above lodiscover our praducts

&> TRYDEMO

Etape 3

Suivez les instructions d’appairage dans 1’application hOn
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PRODUKTBESCHREIBUNG
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3 [ 4.  Luftstromhebel
= — 5.  Crisper-Schublade
 pi— [ — ' 6. Tiefkihlschrankschubladn
! 7. Turfacher
%‘:. 8. StellfuRe
6<—H
| S———
hS
[
'\/’ ‘,

* Die energiesparendste Konfiguration erfordert den Einsatz von Schubladen,
Lebensmittelboxen und Regalbdden im Produkt, siehe die obigen Bilder.

** Die Bilder oben dienen nur als Referenz. Die tatséchliche Konfiguration hangt vom
tatsdchlichen Produkt oder von den Angaben des Héndlers ab.

Platzbedarf

Die Tur des Gerétes muss, wie abgebildet, vollstandig
gedffnet werden kdnnen. Es muss geniigend Platz zum
bequemen Offnen der Tiren und Schubladen
vorhanden sein.

Halten Sie einen Abstand von mindestens 50 mm
zwischen den Seitenwdnden des Produkts und
benachbarten Teilen ein.

Breite: min. 995 mm
Tiefe: min. 1093 mm

NUTZUNG
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Super
Cool

@ ﬂ S:::z: 2% Zic 4°¢ Gie g:c

Die ON/OFF-Taste dient zum Ein- und Ausschalten des Geréts.

Die SET-Taste dient zur Einstellung der Temperatur oder zur Auswahl der
Super Cool-Funktion.

Das Super Cool Symbol zeigt an, ob die Funktion aktiviert ist.

~ Die Temperaturstufen zeigen an, welche Temperatur fur das Kdihlfach

ausgewahlt ist.

Nutzung

SchlieRlen Sie das Gerdt an und es schaltet sich automatisch ein.

Die Temperatur wird automatisch auf 4 °C im Kihlschrank.

Um die Temperatur zu andern, driicken Sie die SET-Taste. Wenn sich die
Einstellung erhéht, leuchtet die entsprechende LED auf. Ein akustisches Signal
ertont bei jedem Driicken der SET-Taste und bei jeder Temperaturanderung. Nach
3 Sekunden ohne Tastendruck wird die Einstellung bestatigt und ein akustisches
Signal ertont.

Unter normalen Betriebsbedingungen (im Frihjahr und Herbst) wird empfohlen,
die Temperatur auf 4°C einzustellen. Im Sommer oder bei hohen
Umgebungstemperaturen wird empfohlen, die Temperatur auf 5~8 °C
einzustellen, um die Kiihl- und Gefrierraumtemperaturen zu gewéhrleisten und
die Dauerbetriebszeit des Kiihlschranks zu reduzieren; und im Winter oder bei
niedrigen Umgebungstemperaturen wird empfohlen, die Temperatur auf 3~4 °C
einzustellen, um zu vermeiden, dass der Kuhlschrank hdufig anlduft und wieder
anhalt.

Bei einem Stromausfall wird die zuletzt eingestellte Kiihlstufe wiederhergestellt.
Um die Standardeinstellung wiederherzustellen, halten Sie den Turschalter im
Inneren des Kiihlschranks gedriickt und driicken Sie gleichzeitig funf Sekunden
lang die EIN/AUS-Taste.

Einstellen des Luftstroms
Der Luftstrom im Kduhl- und Gefrierfach kann manuell durch Bewegen des Hebels im
Kihlfach eingestellt werden (siehe Produktbeschreibung):

Durch Bewegen des Luftstromhebels nach links sinkt die Temperatur im Inneren
des Tiefkihlgeréts.

Wenn Sie den Luftstromhebel nach rechts bewegen, steigt die Temperatur im
Inneren des Gefriergerats.
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Feinabstimmung

Der Auswahlmodus fiir die Feinabstimmung bietet die Mdglichkeit, die Temperaturen in
Unterstufen (insgesamt 15) einzustellen; jede Temperaturstufe hat vier Unterstufen.

So verwenden Sie die Feinabstimmungsfunktion:

e  Dricken Sie die SET-Taste 8 Sekunden lang, um in den Auswahlmodus fiir die
Feinabstimmung zu gelangen. Wenn das Gerat in den Modus wechselt, ertént ein
akustisches Signal und die LED der aktuell gewahlten Kiihlstufe blinkt.

e  Durch kurzes Driicken der SET-Taste innerhalb von 5 Sekunden erhéht sich die
Feinabstimmung, wobei bei jedem Driicken ein akustisches Signal ertont.

e  Waihrend der Feinabstimmung ist die LED der gewdhlten Kuhlstufe an, wahrend
die LED der gewahlten Unterstufe blinkt.

e Wenn 5 Sekunden lang keine Taste gedriickt wird, verldsst das System
automatisch den Auswahlmodus flir die Feinabstimmung. Die Einstellung der
Feinabstimmung wird gespeichert und die LED der gewadhlten
Kihlschranktemperatur bleibt an.

e Wenn die Feinabstimmung erneut aktiviert wird, beginnt die Einstellung mit dem
zuvor gespeicherten Wert.

Funktion ,,Super Cool*

Es wird empfohlen, die Super Cool-Funktion einzuschalten, wenn eine grofle Menge an
Lebensmitteln gelagert werden soll (z. B. nach dem Einkauf). Die Super-Cool-Funktion
beschleunigt die Abkiihlung frischer Lebensmittel und schitzt die bereits gelagerte Ware
vor unerwiinschter Erwérmung. Wenn die Funktion aktiviert ist, wird die Temperatur des
Kihlschranks automatisch auf 2 °C eingestellt.

So verwenden Sie die Super Cool-Funktion:

e  Drilcken Sie die SET-Taste so oft, bis die Super Cool-LED leuchtet; die Funktion
ist aktiviert. Wenn die Funktion aktiviert ist (empfehlungsweise 11 Stunden vor
dem Einrdumen der Lebensmittel einschalten), wird das entsprechende Symbol
auf dem Bedienfeld eingeschaltet.

e Umdie Super Cool-Funktion zu verlassen, driicken Sie erneut die SET-Taste.

e  Die Super Cool-Funktion endet automatisch nach 30 Betriebsstunden.

e  Wenn die Super Cool-Funktion endet, erlischt das entsprechende Symbol auf dem
Bedienfeld und die zuvor eingestellte Kiihlstufe wird eingestellt.

Abtauen
Das Abtauen des Kiihl- und Gefrierschranks erfolgt automatisch, es ist keine manuelle
Tatigkeit erforderlich.

Slider

In der N&he des Gemiiseladens befindet sich ein Schieberegler, mit dem Sie die
Luftfeuchtigkeit im Inneren einstellen kénnen: Wenn Sie ihn nach rechts bewegen,
verringert sich die Luftfeuchtigkeit, wenn Sie ihn nach links bewegen, erhéht sich die
Luftfeuchtigkeit.

Demomodus
Halten Sie die AN/AUS-Taste bei gedffneter Kiihlschranktiire gedriickt, und driicken Sie
die SET-Taste funfmal. Auf die gleiche Weise beenden Sie den Modus wieder. Der
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Kihlschrank wechselt jetzt in den Demomodus.

Fehlercodes
Wenn die LED-Leuchte 4 °C blinkt, bedeutet dies, dass ein Lufterfehler aufgetreten ist.
Bitte wenden Sie sich an den technischen Kundendienst, um das Problem zu beheben.
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VERBINDUNG DER APP (nur Inhalt)
KOPPELUNGSVORGANG IN DER APP

Schritt 1
e  Laden Sie die hOn-App aus den Stores herunter.

GETITON
» Google Play

i

download on the
. App Store

U EXPLORE IT ON
wes AppGallery

Schritt 2
e  Erstellen Sie Ihr Konto in der hOn-App oder melden Sie sich an, wenn Sie bereits
ein Konto haben.

W4 M1230

Welcome!

Signinto enter in your home

LOGIN

SIGHUP

&> TRYDEMO

Schritt 3
e  Folgen Sie den Kopplungsanweisungen in der hOn-App.

25



OMNMUCAHUE HA TIPOOYKTA
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* Haii-eHeprocnecTtsiBallata KoHUrypaums Msnckea Yekmempkerarta, KyTusTa 3a
XpaHa v padToBeTe Aa 6baaTt NO3ULMOHMPaHM B NPOAYKTa, MOJS, BUXKTe ropHuUTe
CHUMKM.

** N306paxeHusiTa no-rope ca camo 3a cnpaeka. [enctButenHaTa koHurypaums
LLe 3aBUCK OT (PM3NYECKUS MPOAYKT UK Aeknapauusita Ha aucTprbyTopa.

M3uckBaHuUs 3a NpoCTPaHCTBO

Bpatata Ha ypepa TpsibBa ga Moxe pda ce
OoTBaps [OOKpal, KakTo e nokasaHo. OctaseTe
OOCTaTbYyHO MSCTO 3a YAOOHO OTBapsiHe Ha 1
BpaTuUTe 1 YekmemkeTara.

Mopabpxante pas3cTosiHue OT Hal - manko 50

mm MeXay CTpaHUYHUTE CTEeHW Ha NpoaykTa u
npunexawmre My 4yacTtu.

LWvpounHa: MyH. 995 mm
Obn6oynHa: MyH. 1093 mm
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Super
Cool

YNOTPEBA

® & m o2 3 4 5 g

ByToH ,ON/OFF* 3a BknouBaHe/n3kno4BaHe Ha ypeaa.

BytoH ,SET" 3a perynupaHe Ha TemnepaTypata unu 3a usbop Ha
dpyHkumsita Super Cool.

WkoHaTa ,Super Cool“ noka3sa ganv yHKUMATa € akTUBMpaHa.

~ g TeMHepaTypHMTe HMBA NOKa3BaT KoA € M36paHaTa TemMnepartypa 3a

XNagunHoTo oTaeneHune.

Ynotpeba

YpeobT We TpbrHe aBTOMaTUYHO, Cref KaTo ro BKIUNTE B KOHTAKT.
TemnepaTypaTta Ha xnagunHvka ce 3agaBa aBToMaTuyHO Ha 4 °C.

3a pa npomeHuTe TemnepaTypaTa, HaTucHeTe GyToHa ,SET®. Korato
HacTpolikaTta ce yBenuuu, cbotBeTHaTa LED cBeTnuHa ce Bkntoysa. [Npu
BCSIKO HaTuckaHe Ha OyToHa ,SET® ce nogaBa 3BYyKOB curHan u
Temnepartyparta ce NpoMeHs. AKO HUTO eAWH OT BYTOHUTE He € HaTucHaT
B NpoAbikeHne Ha 3 CeKkyHAu, HacTpomnkaTa ce noTeBbpXkaaBa M ce
nogasa 3BYKOB CurHan.

MpenopbyMTENHO € NpU HopMarnHu paboTHU ycrnoBusa (Npe3 nponeTTa u
eceHTa) Aa 3agagete Temneparypata Ha 4 °C. [pes3 naTtoTo unum korato
TemnepaTtypaTa Ha OKOfHaTa cpefa € BUCOKa e MpenopbyvTenHo Aa
3apjageTe  Temnepatypata Ha 5~8°C, 3a pa ce rapaHTupar
Temnepatypute Ha XnagurnHuka un cpulepa M ga ce Hamanu
NPOABLIDKUTENHOTO BpeMe Ha paboTa Ha xnagunHuka. MNpes saumaTa unm
Korato TeMmnepaTypaTa Ha OKONnHaTa cpefa € HUCKa € NPenopbYNTENHO
ha 3ajagete TemnepaTypaTa Ha 3~4 °C, 3a ga ce u3berHe 4ecTtoTo
BKITHO4BAHE/U3KIIOYBAHE Ha XMaguHuka.

B cnyyaw Ha 3aryba Ha MOLLHOCT nocrnegHaTa HacTpovka Ha HMBOTO Ha
oxrnaxaaHe ce Bb3CTaHOBSIBa.

3a ga Bb3CTaHOBUTE HacTpolkaTa no nogpasbupaHe, 3agpbXTe Koya
Ha BpaTaTta BbTpe B XNaaurHuKa U eAHOBPEMEHHO HaTuckanTe OyToHa
,LON/OFF*“ 3a 5 cekyHau.

PerynupaHe Ha Bb3AYLWHUA NOTOK

Bb3gylWwHNAT NOTOK B XMagunHOTO U (PpUM3EepHOTO OTAeneHne Moxe fa ce
perynupa pbyHO 4Ype3 npemMecTBaHe Ha focTa B XNagunHoTo oTaeneHve (Bux
OnNUCaHNETO Ha NpoaykKTa):

Upes npemecTBaHe Ha NoCcTa 3a Bb34yLLEH NOTOK HanNsiBO Temneparyparta
BbB (hpusepa Lie cnagHe.

Upes npemecTBaHe Ha nocTa 3a Bb3gyleH MOTOK HaAsCHO
TemnepartypaTa BbB (hpm3epa e ce NOBULLIN.

27



®duHa HacTpomnkKa
PexumbT 3a 1M360p Ha mHa HacTporka [aBa BBb3MOXHOCT 3a 3aJaBaHe Ha
Temnepartypute upes nogHuea (o6Lwo 15); BCsSKo TemMmnepaTypHO HUBO UMa YeTUpu
noaHuBa.
Kak ce nsnonssa (yHkumsATa 3a pmHa HacTpovika:
e 3appbxTe byToHa ,SET" 3a 8 cekyHaw, 3a fa Bnesete B peXum Ha dumHa
HacTpoWka. Korato ypeabT Bnese B pexvmMa, e ce nogase 3BYKOB CUrHan u
LED cBeTnMHaTa Ha TeKyLLoTO M36paHO HMBO Ha OXNaXaaHe Lie Mura.
e C kpaTtko HaTtuckaHe Ha GyToHa ,SET“ B pamkute Ha 5 cekyHam cmHaTa
HacTpoWiKa ce yBennyasa 1 Npu BCAKO HAaTUCKaHe ce Nnofasa 3BYKOB CUrHar.
e [lo Bpeme Ha dmHaTa HacTpovika LED cBeTnmHaTa Ha n3bpaHoTo HMBO Ha
oxnaxgaHe e dvkeupaHa, a LED cBeTnmHaTta Ha n3bpaHoTo NoAHMBO Mura.
e AKO HWUTO eaVH OT OYTOHUTE He e HAaTUCHAT B NPOABLIDKEHNE Ha 5 cekyHaM,
cucTemMaTta aBToMaTUYHO U3MK3a OT PeXuM Ha omHa HacTpoika. PuHaTta
HacTpolika ce 3anas3sa v LED cBeTnuHaTa Ha n3bpaHarta Temneparypa Ha
XnagunHuka e oukcupana.
e Axo chuHaTa HacTporka 6bae akTMBMpaHa OTHOBO, HacTpomkaTa Le
3anoyHe OT NPeAXoAHOTO 3ana3eHo HUBO.

PyHKuma Super Cool
MpenopvuntenHo e pa BkmounTe dyHkumaTa Super Cool, ako Tpsbsa ga
CbXpaHsiBaTe rofisiMo KONM4ecTBO xpaHa (Hanpumep cnef nokynka). PyHkuuarta
Super Cool yckopsiBa oxnaxJaHeTo Ha npsicHata XpaHa W npeanasBa Bede
CbXpaHeHuTe npoAyKTM OT HexenaHo 3aTtonnsaHe. Korato dyHkumATa e
aKTMBMpaHa, Temnepartyparta Ha XnagurHuka ce 3ajaBa aBTomatuyHo Ha 2 °C.
Kak ce nanonssa cyHkumsita Super Cool:
. HaTuncHeTe MHorokpaTHo 6yToHa ,SET®, nokato LED cBeTnuHa Ha Super
Cool He ce BKMo4M; pyHKUMATA € akTMBMUpaHa (NPEeLNOXEHNE: BKITIOYETE
11 yaca npeav 3apexaaHe).
e  3apawusnesete oT yHKumusiTa Super Cool, oTHOBO HaTucHeTe GyToHa ,SET".
e  OyHkumaATa Super Cool aBTomaTnyHo 3aBbpLuBa crieq 30 yaca pabora.
e Korato Super Cool 3aBbpLUM, CbOTBETHATA MKOHA HA KOHTPOMHWUS NaHen
Ce M3KMYBa W NpeaulHOTO 3a4adeHO HMBO Ha oxnaxaaHe ce
Bb3CTaHOBsIBA.

PasmpassaBaHe
PaSMpaSHBaHeTO Ha XnagunHoto w”u CprISGpHOTO oTaoeneHne ce Wun3BbpLUBa
aBTOMaTMYHO: HE € HeoBX0AMMO PBYHO yrpaBrieHve.

Slider

B 6Gnu3ocT OO 3eneHYykoBMSI MarasuH uUma nnb3rady, KOWTo BW MO3BONsSIBA Aa
perynupare BRa)kHOCTTa BbTPe B HEro: NPeMecTBaHETO My HaAsICHO HamarnsiBa
BMa)KHOCTTa, MPEMECTBAHETO My HassBO YBENMYaBa BraXHoOCTTa.

[JeMOHCTpaLNOHEH pexnum
[okaTo ObpXuTe BpaTaTa Ha XMaaunHuWKa OTBOPEHa, HaTUCHETE M 3adpbXTe
GyToHa 3a BKMNioYBaHe/M3kIoYBaHe U HaTucHeTe GyToHa ,SET" neT nbTu. CbliaTa
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onepauna Moxe fa ce 1n3nons3ea 3a n3rnim3aHe ot pexunma. XnagunHuKbT LWe Bnese
B J€MOHCTPaUNOHEH peXxnm.

Kogoge 3a rpeLuku

Ako LED cBetnuHuTe 3a 4 °C muraT eOHOBPEMEHHO, TOBa O3HayaBa, 4e e
Bb3HMKHANa rpelwka BbB BeHTUNartopa. MOﬂﬂ, CBbpXeTe Cce C oTgena 3a
TexHu4yecka nomoLy, 3a ga Bu nomorHat 3a peluaBaHeTo Ha npobrema.

BPB3KA C NMPUINOXEHUETO (camo 3a cbabpxKaHue)
NMPOLUEOYPA 3A COBOABAHE B NMPUNOXEHUETO

Ctbnka 1
o MN3Tternete NPUNOXeHNeTo hOn oT marasuHute

GETITON
» Google Play

Download on the
. App Store

U EXPLORE IT ON
wes AppGallery
Ctbnka 2

e Cwb3pante cBol npocdun B npunoxerHmeto hOn unu BnesTe, ako Beye
nmare TakbB

Tdl1z30

Welcome!

Signinta enter in your home

LOGIN

SIGHUP

Past, new in Candy?
Click above Lo discover our products

& TRYDEMO
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Ctbnka 3
e CnepgpanTe MHCTPYyKUUAUTE 3a cABOsIBaHE B NnpunoxeHuneto hOn
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POPIS VYROBKU

2 Ep— i
P — = ‘ ;
b 1 ( 7
’\ b Ji——— (|
£ ;
T 1. Ovladaci panel a
— y {ﬁ svétlo
* = | feee—— 2. Vzduchovy kanal
3. Piemistitelné police
3 4. Packa proudéni vzduchu
e ee———— 5. Ptihradka na ovoce
n |- 1 a zeleninu
6. Zasuvky mraznicky
7. Police na dvefich
8. Vyrovnavaci nohy
h
I
F\/,c

* Energeticky nejuspornéjsi konfigurace vyzaduje, aby byly ve spotfebici nainstalovany
prihradky, schranka na potraviny a police, viz obrazky vyse.

** VySe vyobrazené obrazky jsou pouze informativni. Aktudlni konfigurace bude zaviset
na konkrétnim fyzickém vyrobku nebo prohlaSeni distributora.

Pozadavky na misto

Musi byt mozné uplné oteviit dvefte, jak je znazornéno
na obrazku. Zajistéte dostatek mista pro pohodlné
otvirani dveti a zasuvek.

Udrzujte vzdalenost nejméné 50 mm mezi bo¢nimi
sténami vyrobku a pfilehlymi ¢astmi.

Sitka: min. 995 mm
Hloubka: min. 1093 mm
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Super
Cool

POUZIVANI
® & W o2 3 ac s g
Tlagitko VYPINAC slouzi k zapinani a vypinani spotiebice.

Tlacitko NASTAVIT slouzi k nastavovani teploty nebo vybéru funkce
Ptechlazeni.

Ikona Pfechlazeni signalizuje, zda byla tato funkce aktivovana.

~ Urovné teploty ukazuji, jaka teplota byla zvolena pro prostor chladnicky.

Pouzivani

Zapojte spotiebi¢ do zasuvky a automaticky se zapne.

Teplota je automaticky nastavena na 4 °C v chladniéce.

Chcete-1i zménit teplotu, stisknéte tlatitko NASTAVIT. Pii zvySeni nastavené
hodnoty se rozsviti odpovidajici kontrolka. Pii kazdém stisknuti tlacitka
NASTAVIT a kazdé zméné teploty se ozve zvukovy signal. Po 3 sekundéch od
stisknuti jakéhokoli tlacitka se potvrdi nastaveni a ozve se zvukovy signal.

Za normalnich podminek (na jafe a na podzim) se doporucuje nastavit teplotu na
4 °C. V 1été nebo pii vysoké teploté okoli se doporucuje nastavit teplotu na
5~8 °C, aby bylo zaruceno zachovani teploty v chladni¢ce a mraznic¢ce a omezila
se doba nepietrzitého chodu chladnicky. V zimé nebo pii nizké teploté okoli se
doporucuje nastavit teplotu na 3~4 °C, aby se zamezilo Castému spousténi a
zastavovani chladnicky.

V piipadé vypadku napajeni se obnovi naposledy nastavena tiroven chlazeni.
Chcete-li obnovit vychozi nastaveni, drzte stisknuty dveini spina¢ uvnitf
chladni¢ky a soucasné na 5 sekund stisknéte tla¢itko VYPINAC.

Nastaveni prutoku vzduchu
Pratok vzduchu v prostorech chladnicky a mraznicky lze nastavovat ruéné pomoci packy v
prostoru chladnic¢ky (viz popis vyrobku):

Pti posunuti packy prutoku vzduchu doleva klesne teplota uvnit mraznicky.
Pti posunuti packy prutoku vzduchu doprava vzroste teplota uvnitt mraznicky.
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Jemné nastaveni

ReZim volby jemného nastaveni umoziuje nastavovat teploty po diléich Grovnich (celkem
15); kazda uroven teploty ma ¢tyfi dil¢i trovne.

Jak pouzivat funkci jemného nastaveni:

e Na 8 sckund stisknéte tlacitko NASTAVIT, abyste vstoupili do rezimu volby
jemného nastaveni. Az spotfebi¢ vstoupi do tohoto rezimu, ozve se zvukovy
signal a bude blikat kontrolka aktualné zvolené irovné chlazeni.

e  Hodnota jemného nastaveni se zvysuje kratkym stisknutim tlacitka NASTAVIT
béhem 5 sekund a pfi kazdém stisknuti se ozyva zvukovy signal.

e Béhem jemného nastavovani sviti kontrolka zvolené Grovné chlazeni, zatimco
kontrolka zvolené dil¢i irovné blika.

e  Pokud béhem 5 sekund nestisknete zadné tlacitko, systém automaticky opusti
rezim volby jemného nastaveni. Jemné nastaveni se ulozi a kontrolka zvolené
teploty chladni¢ky bude nepterusované svitit.

e  Pokud se znovu aktivuje jemné nastaveni, spusti se od diive uloZzené tirovné.

Funkce Pfechlazeni

Doporucuje se zapinat funkci Prechlazeni v ptipadé, ze bylo ulozeno velké mnozstvi
potravin (napiiklad po ndkupu). Funkce Ptechlazeni urychluje chlazeni erstvych potravin
a chrani jiz ulozené zbozi pted nezadoucim ohfatim. Kdyz je tato funkce aktivovana, teplota
chladnicky se automaticky nastavi na 2 °C.

Jak pouzivat funkci Prechlazeni:

e Ne¢kolikrat stisknéte tlacitko NASTAVIT, dokud se nerozsviti kontrolka
Ptechlazeni; pak bude tato funkce aktivovana (doporuceni: zapnéte 11 hodin pred
plnénim).

e  Chcete-li ukon¢it funkci Pfechlazeni, znovu stisknéte tla¢itko NASTAVIT.

e  Funkce Piechlazeni se automaticky ukonéi po 30 hodindch chodu.

e  Po ukonceni funkce Ptechlazeni zhasne odpovidajici ikona na ovladacim panelu
a obnovi se diive nastavena uroven chlazeni.

Odmrazovani
Prostory chladnicky a mraznicky se odmrazuji automaticky; neni nutny zadny rucni zésah.

Slider
V blizkosti obchodu se zeleninou je posuvnik, ktery umoznuje nastavit vlhkost uvniti:
pohyb doprava snizuje vlhkost, pohyb doleva zvysuje vlhkost.

ReZim Demo

Nechte dvete chladnic¢ky oteviené, stisknéte a podrzte tladitko vypinace a pétkrat stisknéte
tlac¢itko SET. Stejnym postupem lze tento rezim opustit. Chladni¢ka piejde do rezimu
Demo.

Chybové kbdy
Pokud soucasné blikaji kontrolky 4 °C, znamena to, ze doslo k zavadé ventilatoru. Obrat'te
se na sluzbu technické pomoci, aby vim pomohla vyfesit problém.
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PROPOJENI S APLIKACI (pouze Obsah)
POSTUP PAROVANI S APLIKACI

Krok 1

e  Stahnéte si aplikaci hOn z obchodu s aplikacemi

GETITON
» Google Play

Download on the
. App Store

U EXPLORE IT ON
wes AppGallery
Krok 2

e  Vytvoite si tcet v aplikaci hOn, nebo se ptihlaste, pokud jiz mate ucet

Tdl1z30

Welcome!

Signinto enter in your home

LOGIN

SIGHUP

Past, new in Candy?
Click above Lo discover our products

& TRYDEMO

Krok 3
e Ridte se pokyny pro parovéani v aplikaci hOn
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PRODUKTBESKRIVELSE
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P —— “ﬁ 1. Kontrolpanel og lys
4 = B 2. Luftkanal
3. Flytbare hylder
5 4.  Luftstremshandtag
e ee————— 5. Grantsagsskuffe
— T I 6. Fryseskuffer
7. Légehylder
8. Nivelleringsfadder
h
I
“\/’ d

* Den mest energibesparende konfiguration kreever placering af skuffer, madboks og hylder
i produktet. Se ovenstdende billeder.

** Billederne ovenfor er kun til reference. Den faktiske konfiguration vil afhaenge af det
fysiske produkt eller erkleering fra distributaren.

Arealkrav

Enhedens lage skal kunne abnes helt som vist.
Spar plads nok til nem abning af lager og skuffer.
Hold en afstand pa mindst 50 mm mellem produktets
sidevaegge og tilstadende dele.

Bredde: min. 995 mm
Dybde: min. 1093 mm
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Super
Cool

BRUG
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Teend/sluk-knap, der bruges til at teende/slukke for apparatet.

Indstillingstast, der bruges til at justere temperaturen eller til at valge Super
Cool-funktionen.

Super Cool-icon, viser, om funktionen er aktiveret.

~ Temperaturniveauer viser hvilken temperatur der er valgt for kaleskabet.

Brug

Tilslut apparatet, og det teendes automatisk.

Temperaturen indstilles automatisk til 4 °C i kgleskabet.

Tryk pé indstillingstaste for at eendre temperaturen. Nar indstillingen gges, tendes
det tilsvarende LED-lys. Der afgives et akustisk signal, hver gang trykkes pa
indstillingstasten, og temperaturen @ndres. Efter 3 sekunder uden at trykke pa
nogen tast bekreftes indstillingen, og der afgives et akustisk signal.

Under normale driftsforhold (om fordret og efteraret) anbefales det at indstille
temperaturen til 4 °C. Om sommeren eller nar den omgivende temperatur er hgj,
anbefales det at indstille temperaturen til 5~8 °C for at garantere kaleskabets og
fryserens temperaturer og reducere kgleskabets kontinuerlige driftstid. Og om
vinteren eller nar den omgivende temperatur er lav, anbefales det at indstille
temperaturen til 3~4 °C for at undga hyppig start/stop af keleskabet.

| tilfeelde af stramtab genoprettes det sidste kaleniveau.

For at genoprette standardindstillingen skal du holde dgrkontakten inde i
kaleskabet nede og samtidig trykke pa teend/sluk-knappen i 5 sekunder.

Justering af luftstrammen
Luftgennemstrgmningen i kale- og fryserummet kan justeres manuelt ved at flytte handtaget
i kalerummet (se produktbeskrivelse):

Ved at flytte luftstremshandtaget til venstre vil temperaturen inde i fryseren falde.
Ved at flytte luftstramshandtaget til hgjre vil temperaturen inde i fryseren stige.
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Finindstilling

Tilstanden til valg af finindstillinger giver mulighed for at indstille temperaturerne i
underopdelte niveauer (15 i alt). Hvert temperaturniveau har fire underopdelte niveauer.
Sadan bruges finjusteringsfunktionen:

e  Tryk pa indstillingstasten i 8 sekunder for at ga ind i finjusteringstilstand. Nar
apparatet gar ind i tilstanden, afgives der et akustisk signal, og LED'en for det
aktuelt valgte kaleniveau blinker.

e Ved kort tryk pa indstillingstasten inden for 5 sekunder gges
finjusteringsindstillingen, og ved hvert tryk afgives et akustisk signal.

e Under finjustering er lysdioden pa det valgte kaleniveau fast, mens lysdioden pa
det valgte underniveau blinker.

e Huvis der ikke trykkes pa nogen tast i 5 sekunder, forlader systemet automatisk
valget af finjusteringstilstanden. Finjusteringsindstillingen gemmes, og lysdioden
pa den valgte kaleskabstemperatur lyser konstant.

e Huvis finjusteringen aktiveres igen, starter indstillingen fra det tidligere lagrede
niveau.

Super Cool-funktion
Det foreslas at sld Super Cool-funktionen til, hvis en stor mangde mad skal opbevares
(f.eks. efter indkabet). Super-Cool-funktionen fremskynder kalingen af friske fadevarer og
beskytter de varer, der allerede er oplagret, mod ugnsket opvarmning. Nar funktionen er
aktiveret, indstilles kaleskabets temperatur automatisk til 2 °C.
Sédan bruges Super Cool-funktionen:
e Tryk mange gange pa SET-tasten, indtil Super Cool LEDen er tendt; funktionen
er aktiveret (forslag: Aktiver funktionen 11 timer far ileegning af fadevarer).
e Tryk pé indstillingstasten igen for at afslutte Super Cool-funktionen.
e  Super Cool-funktionen slutter automatisk efter 30 timers karsel.
e Nar Super Cool slutter, slukkes det tilsvarende ikon pa kontrolpanelet, og det
tidligere indstillede kaleniveau genoprettes.

Afrimning
Optaning af keleskab og fryserum sker automatisk: Ingen manuel betjening er pakreevet.

Slider

I nerheden af grantsagsbutikken er der en skyder, der giver dig mulighed for at justere
luftfugtigheden inde i den: at flytte den til hgjre reducerer luftfugtigheden, at flytte den til
venstre gger luftfugtigheden.

Demotilstand

Hold keleskabsdgren aben, tryk imens pa on/off knappen og hold den nede, og klik pa SET-
knappen fem gange. Samme handling kan afslutte tilstanden. Kgleskabet vil gd i demo-
tilstand.

Fejlkoder
Hvis 4 °C LED-lysene alle blinker samtidigt, betyder det, at der er opstaet en ventilatorfejl.
Kontakt venligst teknisk assistance for. at de kan hjelpe med at lgse problemet.
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APP-FORBINDELSE (kun indhold)
FREMGANGSMADE VED PARRING | APP

Trinl
e  Download hOn-appen i butikkerne

GETITON
» Google Play

i

download on the
. App Store

U EXPLORE IT ON
wes AppGallery

Trin 2
e  Opret din konto i hOn-app’en eller log ind, hvis du allerede har en konto
P4 M1z
Welcome!
Signin ta enter in your home

SIGHUP

Past, new in Candy?
Click above Lo discover our products

& TRYDEMO

Trin 3
e  Falg parringsvejledningen i hOn-app’en
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MEPIFPA®H NPOIONTOX

p 20 1| O s N
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\ p— 3 ‘ 1. Mivokag  eAéyyou
S /’ . A Kal Angicx
R ||| . EPAYWYOG
_-l— 3.  Kivntd pdgia
5 ! 4.  MoxAo6g pong aépa
. [l | 5. Zuptdpl ¢pouTwyV Kai
EO————————————— AQYQVIKQOV

>uptdpia katdywugng
Pagia mépTag yuyeiou
ETmimredoTnTa
(aA@dadiacpa) Todiwv

©No

* H mo owaTh TakTIKA yia TNV €§0IKOVOUNON EVEPYEIAG OTTAITEI TNV TOTTOBETNON
oupTapIWY, OOXEiwV Yia Ta TPOPIMA KOl POPIWV OTO TIPOIOV, TTAPOAKAAOUUE
avaTpEETE OTIG TTOPATTAVW EIKOVEG.

** O TopoTdvw EIKOVEG €ival povo yia avagopd. H Tmpaypatikh puBuion
TTapapéTpwy Ba ££apTnBei atrd TO PUACIKOG TTPOIOV ) aTrd T drAwaon Tou dIavouEa.

AtTaITROEIG XWpPOU

H 1opTta Tng povdadag TTpEmmel va PTTopEl va
avoiyel TTARpw¢ Omwg @aivetal. Na utrdpxel
APKETOG EAEUBEPOG XWPOG VIO AVETO GVOIYUA TWV
BupwV Kal TWV CUPTAPIWV.

Alatnpeite amdéoTacn TouAdxioTov 50 mm petagu
TWV TTAEUPIKWV TOIXWUATWY TOU TTPOIOVTOG Kal
TWV TTOPAKEIMEVWV HEPWV.

MAdTog: eAdyioto 995 mm
BdaBog: eAdyioTto 1093 mm
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Super
Cool

XPHZH
® 1 s ¢ 3 4 56 gn
MArktpo ENEPTOMOIHEH/AMENEPTOMOIHEH, Tou XpnoioTioieTal

YIO TNV EVEQYOTTOINON/ATTEVEPYOTTOINGN TNG CUOKEUNAG.

MAAkTpo PYOMIZH, TOU xpnoigotroigital yia T puBupion Tng
Bepuokpaaciag ) yia Tnv mAoyr Tng Aeiroupyiag Super Cool.

Eikovidlo Super Cool, mou O&¢cixvel av n Aeitoupyia eival
EVEPYOTTOINMEVN.

~ P Ta cmimeda  Beppokpaaiag, deixvouv Tola eival N ETTIAEYUEVN

Xpron

Bepuokpaaia yia To dIaUEPICHA TOU YUYEIOU.

JuvO£OTE TN CUCKEUN Kal auTr) Ba evepyoTroinBei autépaTa.

H Beppokpaacia opieTal autéopara otoug 4° C aTo wuyeio.

MNa va aAAageTe Tn Beppokpaaia, TTaTAoTe T0 TTANKTPO PYOMIZH. Otav n
pUBuIon aufdaveral, evepyoTroleital n avriotoixn Auxvia LED. 'Eva
aKouaTIKG arja akoUyeTal KaBe @opd Trou Tratdre 1o TTARKTpo PYOMIZH
Kal aAAGCel n Beppokpaaia. MeTd a1md 3 SeUTEPOAETITA XWPIG VA TTOTIOETE
Kavéva TTAAKTPO, N pUBJIoN ETTIBERAILIVETAI KOl AKOUYETAI £VA OKOUOTIKO
onua.

Y16 kavovikég ouvBnAkeg Asitoupyiog (Tnv Gvoign kal To @BIvOTTWEO),
ouvioTaral va puBpioeTe Tn Bepuokpaaia atoug 4° C. To kahokaipi r} 6tav
n Bepuokpacia TePIBAANOVTOG €ival uwnAr, ouvIOTATAI va PUBUICETE TN
Bepuokpacia otoug 5~8° C, oUTwG WOTE va €EAC@AAIGTOUV Ol
BepuoOKPATieG TOU WUYEIOU Kal TOU KATAWUKTN KAl va PEIWOE 0 ouvexng
XPOvog Agitoupyiag Tou uyeiou. Tov xeipwva A 6tav n Bepuokpacia
mePIBAANOVTOG €ival xaunAn, cuviaTdral va pubuicete Tn Bepuokpaacia
otoug 3~4° C woTte va amo@UyYETE Tn OUXVR €KKivnon/dIoKOTIH Tou
Yuyeiou.

>¢ EPITITWON aTTWAEIAG 1I0XU0G, ETTAVEPXETAI OTO TEAEUTAIO PUBUIGUEVO
emiTedo oTAOUNG YUENG.

MNa va emavagépeTte TNV TTPOETTIAEYUEVN PUBUICT), KPATAOTE TTATNUEVO TOV
OIaKOTITN TNG TIOPTAG MECO OTO WUYEIO KAl TAUTOXPOvVA TIATACTE TO
TANRKTPpo ENEPIOMOIHZH/AMNENEPIOMOIHZH yia 5 dsutepdAeTtTa.

PUBuIoNn TnG pong Tou aépa

H pon Tou aépa otoug BaAduouG Wuyeiwv Kal KaTAWugng UTTopei va pubuioTei
XEIPOKIVNTA PETOKIVWVTAG TO HOYXAO OTO XWPO Tou Wuyeiou (BeiTe aTnv TTEPIYpA®n
TTPOIOVTOG):

MeTaKIVWVTAG TOV HOXAG pong aépa apiaTepd, n Bepuokpacia aTo
E0WTEPIKO TOU KATaWUKTN Ba peiwdei.

MeTakivivTag Tov HOYXAO porg aépa defid, n Bepuokpagia péoa oTov
KATOWUKTN Ba auénbei.

40



I5aviki HikpopUOuIoN

O 71poéTOg €mAOYNAG MIKpopUBuiong divel Tn duvaTdétnTa va pubuigTouv ol
Bepuokpacieg katd uttoeTiTredo (15 cuvoAikd), To K&Oe de emiTredo Bepuokpaciag
£XEI TEOOEPQA UTTOETTITTEDQ.

Mwg va xpnoigotroifoete TN AeiIroupyia hiKpopUBuIonG:

e [latAoTe 10 TARKTPO PYOMIZH yia 8 deutepdAeTTTa VIO va PeTOREiTE OTN
Aeitoupyia  emAoyng pikpopuBuiong. OTav n OUOKEUR EICEPYETAl OF
AeIToupyia, akouyeTal éva aKOUaTIKO orpa Kal avaBooBrivel n Auxvia LED
TOU TPEXOVTOG ETTIAEYHEVOU ETTITTEOOU WPUENG.

e Mg ouvrtopo Trdtnua Tou TTAAKTPou PYOMIZH péoa o€ 5 deutepdAeTTTq,
auédavetal n puBuion puBupiong MIKpopUBUIONG Kal, O KABE TTATNUA,
OnuIoupyeiTal éva AKOUOTIKO Orla.

e Katd 1n didpkeia TNG puBuiong, n Auxvia LED Tou emmiAeypévou emmimrédou
Wuéng eival atabepr], evw n Auyvia LED Ttou emAeyuévou utroettimedou
avapBoaoBnvel.

e Edv Oev marnBei kavéva TAAKTPO yia 5 OeutepdAeTta, TO cUCThUA
eCEPYETAI QUTOPATO ATTO TN AITOUPYia ETTIAOYNAG MIKpOopUBUIoNG. H puBuion
JIKpopUBuiong atrobnkeletal kar n Auxvia LED Ttng emAeypévng
Bepuokpaaciag wuyeiou gival oTaBepr).

e Edv evepyotroinBei {avd n pikpopuBuion, n pubuion Ba Eekiviael atrd 1o
id10 ETTITTEDO OTO OTTOIO E£iXE OTTOBNKEUTEI TTPONYOUNEVWG.

Agitoupyia Super-Cool

Mpoteivetal va evepyotroiioete TN Acitoupyia Super Cool €dv Tpémel va
amodnkeuTei  peyGAn ToodTNTG  TPO@iuwv (Yo  TTApadelyda  PETA  ayopd
mpounBeiwv). H Aesitoupyia Super-Cool emrtayxivel tTnv wign Twv QPECKWY
TPOYIMWYV KOl TTPOCTATEVEI TA TTPOIOVTA TTOU €xouv RAdn ammobnkeuTtei amd Tnv
avemOuunTtn Bépuavon. Otav evepyotroinBei n Aeitoupyia, n Bepuokpacia Tou
yuyeiou opileTal autéuara otoug 2° C.

Mwg va xpnoiyotroinoete Tn Asitoupyia Super Cool:

e [larAoTe MOAAEG QopEG TO TTANKTPO PYOMIZEH péxpr va evepyoTtroinBei n
Auyvia Super Cool LED, n Aeimoupyia TAéov eival evepyoTroinuévn
(TrpdTaON: evepyoTroiRoTe 11 WPEG TIPIV ATTO TN GOPTWAN).

e [a va Byeite amd Tn Acitoupyia Super Cool, TatioTe {avd 10 TTANKTPO
PYOMIZH.

e H Aegrmoupyia Super Cool TeAeiwvel autépata petd amd 30 Wpeg
AeiToupyiag.

e Orav teAeiwoel n Asitoupyia Super Cool, To avTioTolxo €1Kovidlo Tou TTivaka
eAEyXOU aTTEVEPYOTTOIEITON KOl TO €TTiTTEdO WUENG TTou €iXe PUBMIOTEI
TTPONYOUUEVWG aTTOKaBioTaTAl.

Améoypuin
H améyuén Twv OIaUEPIOUATWY WuyEiou Kal KOTAWUENG yiveTal autopaTta: Oev
aTaITeiTal XeIpokivnTn AsIToupyia.

Slider

Kovtd o1o kardoTnua Aaxavikwv UTtdpyxel Eva puBuioTikO TTou 0ag ETTITPETTEI VA
puBpicETE TNV UYPOCia OTO ECWTEPIKO TOU: HETAKIVWVTAG TO TTPOG TA BEEIA PEILVETAI
N uypacia, JETOKIVWVTAG TO TTPOG T APIOTEPA AUEAVETAI N Uypaaia.
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AsgiToupyia emidei§ng

KpatwvTag mratnuévo Tov BIaKOTITN TG TTOPTAG PNECA OTO WUYEIO, av TO TTARKTPO
PYOMIZH TratnBei yia 5 deutepOAemta, 1o wuyeio Ba €10€ABel oTn Asitoupyia
emideigng. MNa va Byeite atrd mn Asitoupyia, KPATAGTE TO TTATNHA TOU SIOKOTITN ThG
TépTOG KOl TTaTroTE Eavd To TTARKTPo PYOMIZH yia 5 deutepOAeTTTa.

Kwdikoi cpaApdrwyv

Edv o1 Auyvieg LED 4° C avaBoofAvouv 6Aeg TauTtoXpova, auTd onuaivel 0TI UTTAPEE
éva o@aApa aTov avepioTrpa. MNapakaAoU e ETTIKOIVWVACTE PE TRV TEXVIKH BonBeia
yia va BonBroel atnv etmiAucn Tou TTPoRAAUATOG

2YNAEZH EQAPMOIHZ (pévo TrepieXOpevo)
KATA TH AIAAIKAZIA ZYNAEZHZ EQAPMOIHZ

BApa 1
o KateBdoTe TNV e@appoyn hOn aToug OXETIKOUG XWPOUG

GETITON
» Google Play

2. Download on the
. App Store

W EXPLORE ITON

wes AppGallery

BApa 2

e AnuioupynoTe To Aoyapiacud oag otnv epapuoyl hOn fj ouvdeBeite edv
£xeTe AON Aoyaplaouod
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Welcome!

Signinta enter in your home

LoGIN

SIGMUP

Past, new in Candy?
Click above lodiscover our praducts

& TRYDEMO

BAua 3
e AkohouBrioTe Tig 0dnyieg oUleuéng TG epappoyng hOn
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TUOTEKUVAUS

|
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P pm—— 7, 1. Ohjauspaneeli ja valo
& = _ llmakanava
Siirrettavat hyllyt
5 llmavirtavipu

Vihanneslaatikko
Pakastinlaatikot
Ovihyllyt
Saadettavat jalat

N~ ®N

* Laite kayttaa vahiten energiaa, kun hyllyt, laatikot ja tasot on asetettu laitteen siséén. Katso
lisdtietoja ylapuolella olevista kuvista.

** Y|4 olevat kuvat ovat vain viitteellisid&. Varsinainen kokoonpano maaraytyy
jalleenmyyjén fyysisen tuotteen tai lausuntojen mukaan.

Tilantarve

Yksikon luukku on voitava avata kokonaan kuvan
mukaisesti. Varaa riittdvasti tilaa ovien ja
vetolaatikoiden kunnolliseen avaamiseen.

Pida tuotteen sivuseinien ja viereisten osien vélinen
etdisyys vahintaan 50 mm.

Leveys: min. 995 mm
Syvyys: min. 1 093 mm
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Super
Cool

KAYTTO
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ON/OFF-painike, jolla laite kytketd&n paalle/pois.

SET-asetuspainike, jolla séadetdan lampétilaa tai valitaan Super Cool -
toiminto.

Super Cool -kuvake, ndyttad, onko toiminto aktivoitu.

~ Lampdtilatasot, jaakaappitilan valitun lamp6tilan nayttdminen.

Kaytto

Kun kytket ja&kaappiin virran, se menee automaattisesti paalle.

Lampotila asetetaan automaattisesti 4 °C:een jaékaapissa.

Voit muuttaa l&mpétilaa painamalla SET-painiketta. Kun asetus muuttuu,
vastaava LED-valo syttyy. Aina kun SET-painiketta painetaan ja l&mpétilaa
muutetaan, kuuluu d&nimerkki. Kun mit&an painiketta ei ole painettu 3 sekuntiin,
asetus vahvistetaan ja kuuluu &animerkki.

Normaaleissa kayttdolosuhteissa (kevaisin ja syksylld) on suositeltavaa asettaa
lampétilaksi 4 °C. Kesdlla tai ympaériston l&mpdtilan ollessa korkea on
suositeltavaa asettaa l&mpdtilaksi 5~8 °C. Né&in voidaan taata jadkaapin ja
pakastimen lampétilat ja vahentéa jadkaapin jatkuvaa toiminta-aikaa. Talviaikaan
tai ympdristdn lampotilan ollessa alhainen on suositeltavaa asettaa lampétilaksi
3~4 °C jadkaapin jatkuvan kéynnistymisen ja pysahtymisen valttdmiseksi.

Jos virta katkeaa, viimeksi asetettu jadhdytystaso palautuu kayttoon.

Palauta oletusasetus pitdmalla ovikytkintd painettuna jaékaapin sisélla ja
painamalla samanaikaisesti ON/OFF-painiketta 5 sekunnin ajan.

lImavirran saataminen
Jadkaappi- ja pakastinlokeroiden ilmavirtaa voidaan s&atdd manuaalisesti siirtdméalla vipua
jaékaappitilassa (katso tuotteen kuvaus):

Kun ilmavirtavipua siirretddn vasemmalle, pakastimen sisaldmpdtila laskee.
Kun ilmavirtavipua siirretdan oikealle, pakastimen sisélampétila nousee.
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Hienosaato

Hienosaatdtila mahdollistaa lampétilan asettamisen alatasoittain (15 yhteensd). Jokaisella
lampétilatasolla on nelja alatasoa.

Hienoséaatdtoiminnon kaytto:

e  Siirry hienosaatétilaan painamalla SET-painiketta 8 sekunnin ajan. Kun laite
siirtyy tilaan, kuuluu &&nimerkki ja valittuna olevan jaahdytystason merkkivalo
vilkkuu.

e  Kun SET-painiketta painetaan lyhyesti 5 sekunnin kuluessa, hienosétdasetus
suurenee ja &animerkki kuuluu joka painalluksella.

e  Hienosa&don aikana valitun jadhdytystason LED-merkkivalo palaa tasaisesti, kun
taas valitun alatason LED-merkkivalo vilkkuu.

e Jos mitd&n painiketta ei paineta 5 sekuntiin, jarjestelm& poistuu automaattisesti
hienosdadon valintatilasta. Hienosaétdasetus tallennetaan ja valitun lampétilan
LED-merkkivalo palaa tasaisesti.

e Jos hienosaéto aktivoidaan uudelleen, asetus alkaa aiemmin tallennetulta tasolta.

Super Cool -toiminto
Super Cool -toiminto on suositeltavaa kytkea péalle, jos halutaan varastoida suuri maara
ruokaa (esim. viikko-ostosten jélkeen). Super-Cool-toiminto nopeuttaa tuoreen ruoan
jaéhdytystd ja suojaa jaadkaapissa jo olevia ruokia ei-toivotulta l&mpenemiseltd. Kun
toiminto on aktivoitu, jadkaapin lampotilaksi asetetaan automaattisesti 2 °C.
Super Cool -toiminnon kaytto:
e  Paina SET-painiketta useita kertoja, kunnes Super Cool -LED-merkkivalo syttyy
ja toiminto aktivoituu (ehdotus: kytke paalle 11 tuntia ennen tayttdmista ruualla).
e Voit poistua Super Cool -toiminnosta painamalla SET-painiketta uudelleen.
e  Super Cool -toiminto paattyy automaattisesti 30 kayttétunnin jalkeen.
e  Kun Super Cool péattyy, ohjauspaneelin vastaava kuvake sammuu ja aiemmin
asetettu jadhdytystaso palautuu kéyttdon.

Sulatus
Jadkaappi- ja pakastinosastot sulatetaan automaattisesti, manuaalinen sulatus ei ole tarpeen.

Slider
Kasviskaupan lahell on liukusaédin, jonka avulla voit saataa sen kosteutta: sen siirtdminen
oikealle vahentda kosteutta, sen siirtdminen vasemmalle lis&a kosteutta.

Esittelytila
Pida ovea auki, paina on/off-painiketta ja paina SET-painiketta 5 kertaa. Voit poistua
esittelytilasta tekemalld saman uudelleen. Laite siirtyy Esittelytilaan.

Virhekoodit
Jos 4 °C -LED-merkkivalot vilkkuvat samanaikaisesti, kyseessd on tuuletinvirhe. Ota
yhteyttd tekniseen tukeen ongelman ratkaisemiseksi.
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SOVELLUKSEN KAYTTAMINEN (vain sisalto)
SOVELLUKSEN SISAINEN LAITEPARINMUODOSTUS

Vaihe 1
e Lataa hOn-sovellus seuraavista

GETITON
» Google Play

2. Download on the
. App Store

U EXPLORE IT ON
wes AppGallery

Vaihe 2
e  Luo tili hOn-sovelluksessa tai kirjaudu sisaén, jos sinulla on jo tili
P4 M1z
Welcome!
Signin to enter in your home

SIGHUP

& TRYDEMO

Vaihe 3
¢  Noudata hOn-sovelluksen ohjeita laiteparin muodostamiseksi
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OPIS PROIZVODA

5y

AN

1. Upravljacka ploca i
svjetlo

Zra¢ni kanal

Pomicne police

Poluga za protok zraka

Ladica za vocée i povrée

Ladice zamrzivaca

Balkoni

Noge za niveliranje

3
o~NO OB WwWN

*Za konfiguraciju s najve¢om ustedom energije treba smjestiti ladice, kutiju za hranu i
police unutar proizvoda, pogledajte gore navedene slike.

**Gore navedene slike sluze samo za referencu. Stvarna konfiguracija ovisi o fizickom
proizvodu ili izjavi distributera.

Prostorni zahtjevi

Vrata jedinice moraju se mo¢i potpuno otvoriti u
skladu s prikazanim. Odvojite dovoljno mijesta za
prakti¢no otvaranje vrata i ladica.

Drzite razmak od najmanje 50 mm izmedu bo¢nih
zidova proizvoda i susjednih dijelova.

Sirina: najmanje 995 mm
Dubina: najmanje 1093 mm
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Super
Cool

UPORABA
@ o e e e e

Tipka UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE koja se upotrebljava za
ukljucivanje/iskljuéivanje uredaja.

Tipka POSTAVLJANIJE koja se upotrebljava za namjeStanje temperature ili
odabir funkcije super hladenja.

Ikonom super hladenja pokazuje se je li se funkcija aktivirala.

~ o Razinama temperature pokazuje se koja se temperatura odabrala za odjeljak

hladnjaka.

Uporaba

Prikljucite uredaj i on se automatski ukljucuje.

Temperatura se automatski postavlja na 4 °C u hladnjaku.

Da biste promijenili temperaturu, pritisnite tipku POSTAVLJANJE. Kada se
postavka poveca, ukljucuje se pripadajuce svjetlo LED. Odasilje se zvucni signal
svaki put kada se pritisne tipka POSTAVLJANJE i mijenja se temperatura. Nakon
3 sekundi bez pritiskanja tipki, potvrduje se postavka i odasilje se zvuéni signal.
U normalnom radnom stanju (u prolje¢e i jesen) preporucuje se postavljanje
temperature na 4 °C. Ljeti ili kada je temperatura okoline visoka, preporucuje se
postaviti temperaturu na 5 ~ 8 °C da bi se zajamcile temperature hladnjaka i
zamrzivaca i smanjilo neprekidno vrijeme rada hladnjaka, a zimi ili kada je
temperatura okoline niska, preporu¢uje se postaviti temperaturu na 3 ~ 4 °C da bi
se izbjeglo Cesto pokretanje/ zaustavljanje hladnjaka.

Ako dode do gubitka napajanja, vraca se posljednja postavljena razina hladenja.
Da biste vratili zadanu postavku, drzite pritisnutim prekida¢ vrata unutar
hladnjaka i istovremeno pritisnite tipku UKLTUCTVANJE/ISKLJUCIVANJE na
5 sekundi.

NamjesStanje protoka zraka
Protok zraka u pretincima hladnjaka i zamrziva¢a moze se ru¢no namjestiti pomicanjem
poluge u odjeljku hladnjaka (pogledajte opis proizvoda):

Pomicanjem poluge za protok zraka ulijevo smanjuje se temperatura unutar
zamrzivaca.
Pomicanjem poluge za protok zraka udesno povecava se temperatura unutar
zamrzivaca.
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Fino namjeStanje

Nac¢inom za odabir finog namjeStanja omoguéuje se postavljanje temperatura po
podrazinama (ukupno 15); svaka razina temperature ima Cetiri podrazine.

Kako upotrebljavati funkciju finog namjestanja:

e Pritisnite tipku POSTAVLJANJE na 8 sekundi da biste pristupili nac¢inu za odabir
finog namjestanja. Kada se uredaj prebaci u ovaj nacin rada, odasilje se zvucni
signal i treperi svjetlo LED trenuta¢no odabrane razine hladenja.

e  Kratkim pritiskom na tipku POSTAVLJANJE u roku od 5 sekundi povecava se
postavka finog namjestanja i pri svakom pritisku odasilje se zvuéni signal.

e Tijekom finog namjestanja stalno svijetli svjetlo LED odabrane razine hladenja,
a treperi svjetlo LED odabrane podrazine.

e  Ako se nijedna tipka ne pritisne 5 sekundi, sustavom se automatski napusta nacin
za odabir finog namjestanja. Sprema se postavka finog namjestanja i stalno svijetli
svjetlo LED odabrane temperature hladnjaka.

e Ako se ponovno aktivira fino namjestanje, postavka se pokreée od prethodno
pohranjene razine.

Funkcija super hladenja
Predlaze se da ukljucite funkciju super hladenja ako trebate pohraniti veliku koli¢inu hrane
(na primjer nakon kupnje). Funkcijom super hladenja ubrzava se hladenje svjeze hrane i
§titi ve¢ pohranjena roba od nepozeljnog zagrijavanja. Kada se aktivira funkcija,
temperatura hladnjaka automatski se postavlja na 2 °C.
Kako upotrebljavati funkciju super hladenja:

e  Priti§¢ite visSe puta tipku POSTAVLJANIJE dok se ne ukljuci svjetlo LED za

funkciju super hladenja; aktivira se funkcija (prijedlog: ukljuéite 11 sati prije

punjenja).
e Da biste izasli iz funkcije super hladenja, ponovno pritisnite tipku
POSTAVLJANJE.

e  Funkcija super hladenja automatski zavrSava nakon 30 sati rada.
e Kada funkcija super hladenja zavrsi, iskljuuje se pripadajuca ikona upravljacke
ploce i vraca se prethodno postavljena razina hladenja.

Odledivanje
Odledivanje odjeljaka hladnjaka i zamrzivaca obavlja se automatski: nije potreban ru¢ni
rad.

Slider
U blizini trgovine povréem nalazi se kliza¢ koji vam omogucuje podesavanje vlaznosti
unutar nje: pomicanje udesno smanjuje vlaznost, pomicanje ulijevo povecava vlaznost.

Demonstracijski na¢in rada

Drze¢i vrata hladnjaka otvorenim, pritisnite i drzite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje, a
zatim kliknite na tipku POSTAVLJANJE pet puta. Istom radnjom mozete napustiti na¢in
rada. Hladnjak se prebacuje u demonstracijski na¢in rada.

Kodovi gresaka
Ako istovremeno trepere svjetla LED za 4 °C, time se oznacava da je doslo do greske
ventilatora. Obratite se sluzbi za tehnicku pomo¢ da biste rijesili problem.
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POVEZIVANJE PUTEM APLIKACIJE (samo sadrzZaj)
U POSTUPKU UPARIVANJA APLIKACIJE

1. korak
e  Preuzmite aplikaciju hOn putem trgovina

GETITON
» Google Play

i

ownload on the
. App Store

U EXPLORE IT ON
wes AppGallery

2. korak
e  Izradite svoj racun putem aplikacije hOn ili prijavite se ako ve¢ imate racun
P4 M1z
Welcome!
Signin to enter inyour home

SIGHUP

& TRYDEMO

3. korak
e  Pridrzavajte se uputa za uparivanje u aplikaciji hOn
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TERMEKLEIRAS

1. Vezérlépanel és
vilagitas

Légcsatorna

Mozgathat6 polcok

Levegbaramlas-kar

Térolo

Fagyaszto fiokok

Erkélyrészek

Szintezd 1ab

N k~kwN

* Az energiatakarékossag tekintetében leghatékonyabb konfiguracio esetében a fiokoknak,
élelmiszerdoboznak és polcoknak a termékben kell lennitik, ez ligyben tajékozodjon a fenti
képekbdl.

** A fenti képek csak tajékoztatd jelleglick. A tényleges konfiguracio a fizikai terméktol
vagy a forgalmazo nyilatkozatétdl fugg.

Helyigény

Az egység ajtajanak teljesen ki kell nyilnia az abra
szerint. Biztositson elegend6 szabad helyet az ajtok és
fidkok kényelmes nyitasahoz.

Tartson legalabb 50 mm-es tavolsagot a termék
oldalfalai és a szomszédos alkatrészek kozott.

Szélesség: min. 995 mm
Mélység: min. 1093 mm

HASZNALAT
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Super
Cool

@ R Szzz: 2% Zic 4°¢ Gie g:c

BE/KI gomb, amely a késziilék be- és kikapcsolasara szolgal.

SET gomb, amely a hémérséklet beallitasara vagy a Super Cool funkcid
kivélasztasara szolgal.

Super Cool ikon, amely megerdsiti a funkcio bekapcsolt allapotat.

~ Hoémérsékleti szintek, amelyek megerdsitik, hogy milyen hémérsékletet

valasztott a hiitérekeszben.

Hasznalat

Csatlakoztassa a késziiléket, és az automatikusan bekapcsol.

A hémérséklet gyarilag automatikusan 4 °C-ra van beéllitva a hiitében.

A homérséklet modositasahoz nyomja meg a SET gombot. Ahogy né a beallitas
értéke, a megfelelo LED-jelz6fény bekapcesol. A SET billentyli megnyomasakor
és a hémérséklet valtozasakor hangjelzés hallhatd. 3 méasodperc elteltével, ha
semmilyen egyéb gombot nem nyom meg, a beallitds megerdsitést nyer, és err6l
hangjelzéssel tajékoztat a késziilék.

Normal {izemi koriilmények kozott (tavasszal és dsszel) ajanlott a hdmérsékletet
4 °C-ra dllitani. Nyaron vagy magas kornyezeti hémérséklet esetén ajanlott a
homérsékletet 5-8 °C-ra beallitani, hogy a hiitészekrény és a fagyasztd
hémérséklete megfeleld legyen, mikozben csokken a hiitészekrény folyamatos
lizemideje; télen vagy alacsony kornyezeti hémérséklet esetén ajanlott a
hémérsékletet 3-4 °C-ra allitani, hogy elkeriilje a httészekrény gyakori
beinditasat/leallitasat.

Aramkimaradas esetén az utols6 beallitott hiitési szintet allitja vissza a késziilék.
Az alapértelmezett beallitas visszaallitasahoz tartsa lenyomva az ajtdkapcsolot a
hiitészekrényben, és egyidejlileg tartsa lenyomva a BE/KI gombot 5 masodpercig.

A légaramlés beéllitasa
A hiitészekrényben és a fagyasztorekeszekben a légaramlas manudlisan éllithaté be a
hiitérekeszben talalhaté kar mozgatasaval (lasd a termékleirast):

A levegdaramlas-kar balra mozgatasaval a fagyasztd belsejében 1€vo homérséklet
csokkenni fog.

A levegdaramlas-kar jobbra mozgatasaval a fagyasztdé belsejében 1évo
homérséklet emelkedni fog.
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Finomhangolas

A finomhangolas méd lehetdvé teszi a hdmérséklet alszintekre torténd beallitasat (6sszesen
15); mindegyik hémérsékleti szint négy alszinttel rendelkezik.

A finomhangolas funkcié hasznalata:

e A finomhangolads mdd bekapcsolasahoz tartsa lenyomva 8 masodpercig a SET
gombot. Amikor a késziilék az adott izemmaodba Iép, hangjelzés hallhatd, és az
aktualisan kivalasztott hiitési szint LED-je villog.

e A SET billentyli 5 masodpercen beliili rovid megnyomasaval a finomhangolasi
beéllitas szintje megnd, és minden egyes lenyomaskor hangjelzés hallhato.

e  Finomhangolaskor a kivalasztott hiitési szint LED-je folyamatosan vilagit, mig a
kivalasztott alszint LED-je villog.

e Ha 5 masodpercig nem nyom meg egy gombot sem, a rendszer automatikusan
kilép a finomhangolas modbdl. A finomhangolasi beallitast a készilék elmenti,
és a kivalasztott hiitészekrény hémérséklet LED-je folyamatosan vilagit.

e A finomhangolas mdodba val6 ismételt belépéskor a beéllitds a korabban tarolt
szintrél indul el.

Super Cool funkcié

Javasoljuk, hogy kapcsolja be a Super Cool funkciét, ha nagy mennyiségii élelmiszert kell
tarolni (példaul véasarlas utan). A Super Cool funkcié felgyorsitja a friss élelmiszerek
hiitését, és megvédi a mar tarolt arukat a nemkivéanatos felmelegedéstél. Ha a funkcio be
van kapcsolva, a hiitészekrény hémérséklete automatikusan 2 °C-ra médosul.

A Super Cool funkci6 hasznélata:

e  Nyomja meg tébbszér a SET gombot, amig a Super Cool funkcié LED-je be nem
kapcsol: ezzel bekapcsolta a funkciot (javaslat: kapcsolja BE 11 éréaval az
¢lelmiszerek behelyezése elott).

e A Super Cool funkciéhol valé kilépéshez nyomja meg Ujra a SET gombot.

e A Super Cool funkcié 30 6ra miikddés utan automatikusan kikapcsol.

e Amikor a Super Cool funkcio6 kikapcsol, a vezérlépult megfeleld ikonja kikapcsol, s
a késziilék a korabban beallitott hiitési szintnek megfelelden iizemel.

Leolvasztas
A hiitészekrény és a fagyasztorekeszek kiolvasztasa automatikusan torténik: nincs sziikség
felhasznaldi beavatkozasra.

Slider

A zdldséges bolt kdzelében van egy csliszka, amely lehetévé teszi a benne 1év6 paratartalom
beallitasat: jobbra mozgatasa csokkenti a péaratartalmat, balra mozgatdsa noveli a
paratartalmat.

Demo maod

Tartsa lenyomva az ajtokapcsolot, kdzben tartsa nyomva a be-/kikapcsold gombot, és 6tszor
nyomja meg a SET gombot. Ugyanezzel a miivelettel kiléphet a modbol. A hiitdszekrény
Demo modba kapcsol.

Hibakédok
Ha a 4 °C-0s LED-jelzofények egyszerre villognak, az azt jelenti, hogy ventilatorhiba
jelentkezett. Kérjiikk, vegye fel a kapcsolatot a miszaki tamogatassal a probléma
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elhéritasahoz.

CSATLAKOZAS ALKALMAZASHOZ (csak tartalom)
PAROSITASI ELJARAS AZ ALKALMAZASBAN

1. 1épés

e  Toltse le a hOn alkalmazast a megfeleld aruhazbol

ownload on the

App Store

2. lépés
e Hozza létre fiokjat a hOn alkalmazasban, vagy jelentkezzen be, ha méar van fidkja

401230

Welcome!

Signinto enter in your home

LOG IN

SIGNUP

Pust, new in Candy?
Click above todiscover our praducts

& TRYDEMO

3. 1épés
e  Kovesse a hOn alkalmazas parositasra vonatkozo utasitasait
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PRODUCTBESCHRIJVING

LV B

s el 1. Bedieningspaneel en
4 - | :I verlichting

‘ Luchtkanaal
Uitneembare planken
Luchtstroomhendel
Groentela

Vrieslades

Deurrekken

Stelpootjes

i
© N oA WD

* De meest energiebesparende configuratie vereist dat lades, levensmiddelenschappen en
planken in het product worden geplaatst, zie de bovenstaande afbeeldingen.

** De bovenstaande foto's zijn alleen voor referentie. De feitelijke indeling is afhankelijk
van het fysieke product of de verklaring van de distributeur.
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Benodigde ruimte

De deur van de eenheid moet volledig open kunnen,

zoals geillustreerd. Houd genoeg ruimte over voor het |8
gemakkelijk openen van de deuren en laden. ’

Houd een afstand van ten minste 50 mm tussen de
zijwanden van het product en aangrenzende
onderdelen.

Breedte: min. 995 mm
Diepte: min. 1093 mm

GEBRUIK

(D ] e oie A e g

E Aan/uit-toets, gebruikt om het apparaat aan/uit te zetten.

Insteltoets, gebruikt om de temperatuur aan te passen of om de Super Cool-
functie te selecteren.

S . . . .
Pictogram voor superkoelen, laat zien of de functie is geactiveerd.

~ Temperatuurniveaus, laten zien welke temperatuur voor het koelgedeelte is
geselecteerd.

Gebruik

Steek de stekker van het apparaat in het stopcontact, waarna het automatisch aan gaat.

De temperatuur wordt automatisch ingesteld op 4°C in de koelkast.

Om de temperatuur te veranderen, drukt u op de insteltoets. Wanneer de instelling
toeneemt, gaat het bijbehorende ledlampje branden. Elke keer als de insteltoets
wordt ingedrukt en de temperatuur wordt veranderd klinkt een hoorbaar signaal.
Na 3 seconden niet op een toets te hebben gedrukt, wordt de instelling bevestigd
en klinkt er een hoorbaar signaal.

Bij normale bedrijfsomstandigheden (in het voorjaar en de herfst) wordt aanbevolen
de temperatuur in te stellen op 4°C. In de zomer of wanneer de
omgevingstemperatuur hoog is, wordt aanbevolen de temperatuur in te stellen op
5~8°C om de koelkast- en de vriezertemperatuur te garanderen en de continue
productieve tijd van de koelkast te verlagen. In de winter of wanneer de
omgevingstemperatuur laag is, wordt aanbevolen de temperatuur in te stellen op
3~4°C om frequent starten/stoppen van de koelkast te voorkomen.

Bij stroomuitval wordt het laatst ingestelde koelniveau hersteld.

Om de standaardinstelling te herstellen, houdt u de deurschakelaar in de koelkast
ingedrukt en drukt u tegelijkertijd 5 seconden op de aan/uit-toets.

57



Instelling van de luchtstroom

De luchtstroom in de koelkast en het vriesgedeelte kan handmatig worden ingesteld door de
hendel in het koelgedeelte te verschuiven (zie productbeschrijving):

Als u de luchtstroomhendel naar links verplaatst, dan daalt de temperatuur in de
vriezer.

Als u de luchtstroomhendel naar rechts verplaatst, dan stijgt de temperatuur in de
vriezer.
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Fijnafstelling

De selectiemodus voor fijnafstelling biedt de mogelijkheid om de temperaturen in te stellen
per subniveau (15 in totaal); elk temperatuurniveau heeft vier subniveaus.

Hoe u de fijnafstellingsfunctie gebruikt:

Druk gedurende 8 seconden op de insteltoets om naar de selectiemodus voor
fijnafstelling te gaan. Wanneer het apparaat in deze modus komt, klinkt een
hoorbaar signaal en knippert het lampje van het huidige geselecteerde koelniveau.

Door binnen 5 seconden kort op de insteltoest te drukken, neemt de fijnafstelling toe
en klinkt bij elke druk op de toets een hoorbaar signaal.

Tijdens de fijnafstelling brandt het lampje van het geselecteerde koelniveau continu,
terwijl het lampje van het geselecteerde subniveau knippert.

Als er 5seconden lang niet op een toets wordt gedrukt, dan verlaat het systeem
automatisch de fijnafstellingsmodus. De instelling voor de fijnafstelling wordt
opgeslagen en het lampje van de geselecteerde koelkasttemperatuur brandt
continu.

Als de fijnafstelling weer wordt geactiveerd, begint de instelling bij het eerder
opgeslagen niveau.

Superkoelfunctie
Het is aan te raden om de superkoelfunctie in te schakelen als een grote hoeveelheid voedsel
moet worden opgeslagen (bijvoorbeeld na de aankoop). De superkoelfunctie versnelt het
koelen van vers voedsel en beschermt de reeds opgeslagen goederen tegen ongewenste
opwarming. Wanneer de functie wordt geactiveerd, wordt de temperatuur van de koelkast
automatisch ingesteld op 2°C.
Hoe u de superkoelfunctie gebruikt:
Druk meerdere malen op de insteltoets, totdat het Super Cool-lampje brandt. De functie
is nu geactiveerd (tip: zet de functie 11 uur vodr het vullen van de koelkast aan).
Om de superkoelfunctie te verlaten, drukt u opnieuw op de insteltoets.
De superkoelfunctie stopt automatisch na 30 uur werking.
Wanneer het superkoelen stopt, gaat het bijbehorende pictogram op het
bedieningspaneel uit en wordt het eerder ingestelde koelniveau hersteld.

Ontdooien
Het ontdooien van de koelkast en vriesladen gebeurt automatisch; er is geen handmatige
actie nodig.

Slider

Vlakbij de groentewinkel is er een schuifregelaar waarmee je de vochtigheid erin kunt
aanpassen: naar rechts bewegen vermindert de vochtigheid, naar links bewegen verhoogt de
vochtigheid.

Demo-modus

Houd de deur van de koelkast open, houd de aan/uit-toets \ingedrukt en tik vijf keer op de
SET-toets. Met diezelfde handeling kunt u de modus verlaten. De koelkast naar de demo-
modus.

Foutcodes
Als het ledlampje voor 4°C knippert, betekent dit dat er sprake is van een fout in de
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ventilator. Neem contact op met de technische dienst om het probleem op te lossen.

VERBINDEN MET DE APP (alleen content)
KOPPELINGSPROCEDURE IN DE APP

Stap 1
Download de hOn-app in de stores

GETITON
» Google Play

£ Download on the
. App Store

V] EXPLORE IT ON
wes AppGallery

Stap 2
Maak een account aan in de hOn-app of log in als u al een account heeft

401230

Welcome!

Signinto enter in your home

LOG IN

SIGNUP

Past, new in Candy?
Click above todiscover our praducts

(& TRYDEMO

Stap 3
Volg de koppelingsinstructies in de hOn-app
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PRODUKTBESKRIVELSE

|

1. Kontrollpanel og lys
2. Luftkanal

— 3. Flyttbare hyller
3 4.  Luftstrgmmingsspak
o —— 5. Sprgere
— F ' 6. Fryseskuffer
7. Balkonger
8. Nivelleringsfatter
6<—iH
\LL, R ——
L _
. \/" r a

* Den mest energibesparende konfigurasjonen krever at skuffer, matboks og hyller plasseres
i produktet, se bildene ovenfor.

** Bildene ovenfor er bare ment som referanse. Den faktiske konfigurasjonen vil avhenge
av det fysiske produktet eller den fysiske erklaringen fra distributgren.

Plassbehov

Enhetens tilkoblingsder ma veere i stand til & veere helt
apen, som vist. Ekstra nok plass til praktisk apning av
darer og skuffer.

Hold en avstand p& minst 50 mm mellom produktets
sidevegger og tilstatende deler.

Bredde: min. 995 mm
Dybde: min. 1093 mm
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Super
Cool

BRUK
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AV/PA-tasten, brukes til & sI& apparatet av/pé.

INNSTILLING-tast som brukes til & justere temperaturen eller til & velge
Super Cool-funksjonen.

Super Cool-ikon viser hvis funksjonen er aktivert.

~ Temperaturnivaer, viser den valgte temperaturen for kjglerommet.

Bruk

Plugg i apparatet, og det sls automatisk pa.

Temperaturen settes automatisk til 4 °C i kjgleskapet.

Trykk p& INNSTILLING-tasten for & endre temperaturen. Nar innstillingen gker,
slas den tilhgrende LED-lampen pé. Det avgis et akustisk signal hver gang du
trykker pa INNSTILLING-tasten og temperaturen endres. Etter 3 sekunder uten
a trykke pa en tast, bekreftes innstillingen og et akustisk signal hgres.

Under normale driftsforhold (p& varen og hgsten) anbefales det & stille inn
temperaturen pa 4 °C. Om sommeren eller nar omgivelsestemperaturen er hay,
anbefales det & angi temperatur ved 5~8 °C, for & garantere kjgleskap- og
frysetemperaturer og redusere den kontinuerlige kjgretiden, og om vinteren eller
nér omgivelsestemperaturen er lav, anbefales det a angi temperatur ved 3~4 °C
for & unnga hyppig start/stopp av maskinen.

Ved strembrudd blir det siste innstilte kjglenivéet gjenopprettet.

Hvis du vil gjenopprette standardinnstillingen, holder du darbryteren inne i
enheten samtidig som du trykker p& PA/AV-knappen i 5 sekunder.

Justering av luftstrammen
Luftstrammen i kjoleskap og fryserom kan justeres manuelt ved & flytte spaken i
kjglerommet (se produktbeskrivelse):

Ved 4 flytte luftstremspaken til venstre vil temperaturen inne i fryseren falle.
Ved 4 flytte luftstremspaken mot hgyre vil temperaturen inne i fryseren stige.
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Finjustering

Modusen for valg av finjustering gir muligheten til & angi temperaturen ved hjelp av
undernivéer (15 totalt). Hvert temperaturniva har fire undernivéer.

Slik bruker du finjusteringsfunksjonen:

e  Trykk pa INNSTILLING-tasten i 8 sekunder for & g& inn i modus for valg av
finjustering. Nar apparatet gar inn i modus, hares et akustisk signal og LED-
lampen for det valgte kjglenivéet blinker.

e Ved & trykke kort pad INNSTILLING-tasten innen 5 sekunder gker
finjusteringsinnstillingen, og ved hvert trykk aktiveres et akustisk signal.

e Under finjusteringen er LED-lampen for det valgte kjglenivéet fast, mens LED-
lampen for det valgte delnivéet blinker.

e Huvis du ikke trykker pa noen tast i 5 sekunder, gar systemet automatisk ut av
finjusteringsvalgmodus. Innstillingen for finjustering lagres, og lampen for den
valgte kjgletemperaturen er fast.

e Huvis finjusteringen aktiveres igjen, starter innstillingen fra det forrige lagrede
nivaet.

Super Cool-funksjon
Det anbefales 4 sla pa Super Cool-funksjonen hvis en stor mengde naringsmidler bar lagres
(for eksempel etter kjgpet). Super-Cool-funksjonen akselererer kjalingen av fersk mat og
beskytter varene som allerede er lagret mot ugnsket oppvarming. Nar funksjonen er aktivert,
stilles temperaturen i kjgleskapet automatisk til 2 °C.
Slik bruker du Super Cool-funksjonen:
e Trykk mange ganger pd INNSTILLING-knappen til Super Cool LED slés PA;
funksjonen aktiveres (forslag: sla pa 11 timer far lasting).
e Hvis du vil g& ut av Super Cool-funksjonen, trykker du pd INNSTILLING-tasten
igjen.
e  Super Cool-funksjonen avsluttes automatisk etter 30 timers drift.
e Nar Super Cool slutter, slas det tilhgrende ikonet pa kontrollpanelet av, og det
forrige innstilte kjglenivaet blir gjenopprettet.

Avriming
Avrimingen av kjgleskap og fryserom skjer automatisk: ingen manuell drift er ngdvendig.

Slider
I naerheten av grgnnsaksbutikken er det en glidebryter som lar deg justere fuktigheten inne
i den: & flytte den til hgyre reduserer fuktigheten, a flytte den til venstre gker fuktigheten.

Demo-modus

Hvis du trykker pd INNSTILLING-knappen i 5 sekunder, gar du inn i Demo-modus for &
holde darbryteren inne i apparatet. For a ga ut av modusen, hold dgrbryteren inne igjen og
trykk pd INNSTILLING-tasten i 5s.

Feilkoder
Hvis LED-lampene for 4 °C blinker samtidig, betyr det at det har veert en viftefeil. Ta
kontakt med teknisk assistanse for & lgse problemet.
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APP-TILKOBLING (kun for innhold)
| APP-PARINGSPROSEDYREN

Trinn 1
e  Last ned hOn-appen fra butikkene

GETITON
» Google Play

i

download on the
. App Store

U EXPLORE IT ON
wes AppGallery

e Opprett kontoen din pa hOn-appen, eller logg pa hvis du allerede har en konto

Trinn 2

Tdl1z30

Welcome!

Signinto enter in your home

LOGIN

SIGHUP

Past, new in Candy?
Click above Lo discover our products

& TRYDEMO

Trinn 3
e  Falg instruksjonene for paring i hOn-appen
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OPIS PRODUKTU

oy ]

AN

1. Panel sterowania
i o§wietlenie

Kanatl powietrzny

Wyjmowane potki

Dzwignia przeptywu

! powietrza

— | 5. Pojemnik na owoce

[ i warzywa

6. Szuflady zamrazarki

Potki na drzwiach

8. Regulowane nozki

el

~

* Najbardziej energooszczedna konfiguracja wymaga szuflad, pojemnika na zywnos¢ i
potek do umieszczenia w produkcie, prosz¢ zapoznacé si¢ z powyzszymi zdjeciami.

** Zdjecia powyzej sg tylko referencyjne. Rzeczywista konfiguracja bedzie zalezata od
fizycznego produktu lub o$wiadczenia dystrybutora.

Wymagana przestrzen

Drzwi urzadzenia musza si¢ catkowicie otwiera¢, jak
pokazano na rysunku. Wygospodaruj wystarczajaco
duzo miejsca na wygodne otwieranie drzwi i szuflad.

Zachowa¢ odleglo$¢ co najmniej 50 mm miedzy
Scianami  bocznymi produktu a sasiadujacymi
czes$ciami.

Szerokos$¢: min. 995 mm
Glebokos¢: min. 1093 mm

UZYTKOWANIE
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Przycisk WL./WYL. stuzy do wlaczania/wylaczania urzadzenia.

Przycisk SET stuzy do regulacji temperatury lub do wyboru funkcji Super
Cool.

Ikona Super Cool pokazuje, czy funkcja jest aktywna.

~ Poziomy temperatury pokazuja, jaka jest wybrana temperatura dla komory

lodowki.

Uzytkowanie

Podtacz urzadzenie do pradu, a wigczy si¢ ono automatycznie.

Temperatura jest automatycznie ustawiana na 4 °C w lodowce.

Aby zmieni¢ temperature, nalezy nacisna¢ przycisk SET. Gdy ustawienie wzrasta,
zapala si¢ odpowiednia dioda LED. Po kazdym nacisnigciu przycisku SET i
zmianie temperatury nastepuje sygnat dzwickowy. Po 3 sekundach bez
naci$ni¢cia jakiegokolwiek przycisku ustawienie zostanie potwierdzone i nastapi
sygnat dzwigkowy.

W normalnych warunkach pracy (wiosng i jesienig), zaleca si¢ ustawienie
temperatury na 4 °C. W lecie lub gdy temperatura otoczenia jest wysoka, zaleca
si¢ ustawienie temperatury na 5~8 °C, aby zagwarantowaé temperatur¢ w
lodéwce 1 zamrazarce oraz skroci¢ czas ciaglej pracy lodéwki; natomiast w zimie
lub gdy temperatura otoczenia jest niska, zaleca si¢ ustawienie temperatury na
3~4 °C, aby unikna¢ czestego uruchamiania/zatrzymywania lodowki.

W przypadku zaniku zasilania przywracany jest ostatnio ustawiony poziom
chlodzenia.

Aby przywrdci¢ ustawienia domyslne, nalezy przytrzymaé wcisnigty przetacznik
drzwi wewnatrz lodéwki i jednocze$nie nacisna¢ przycisk WL.WYL. przez 5
sekund.

Regulacja przeplywu powietrza
Przeptyw powietrza w komorach chlodziarki i zamrazarki mozna regulowaé rgcznie,
przesuwajac dzwigni¢ w komorze chtodziarki (patrz opis produktu):

Przesunigcie dzwigni przeptywu powietrza w lewo spowoduje obnizenie
temperatury wewnatrz zamrazarki.
Przesunigcie dzwigni przeplywu powietrza w prawo spowoduje wzrost
temperatury wewnatrz zamrazarki.
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Dokladna regulacja

Tryb wyboru dokladnej regulacji daje mozliwo$¢ ustawiania temperatur wediug
podpozioméw (w sumie 15); kazdy poziom temperatury ma cztery podpoziomy.

Jak korzysta¢ z funkcji doktadnej regulacji:

e Naciskac¢ przycisk SET przez 8 sekund, aby przej$¢ do trybu wyboru doktadnej
regulacji. Gdy urzadzenie wchodzi w tryb pracy, emitowany jest sygnat
dzwigkowy i miga dioda LED aktualnie wybranego poziomu chtodzenia.

e  Kroétkie nacisniecie przycisku SET w ciggu 5 sekund powoduje zwigkszenie
ustawienia doktadnej regulacji, a kazde nacisni¢cie powoduje sygnat dzwigkowy.

e Podczas doktadnej regulacji dioda LED wybranego poziomu chlodzenia jest
nieruchoma, natomiast dioda LED wybranego podpoziomu miga.

e Jezeli przez 5 sekund nie zostanie nacisnigty zaden przycisk, system
automatycznie wychodzi z trybu wyboru dokladnej regulacji. Ustawienie
doktadnej regulacji jest zapisywane, a dioda LED wybranej temperatury lodowki
jest stata.

e Po ponownym wiaczeniu doktadnej regulacji ustawienie rozpocznie si¢ od
poprzednio zapisanego poziomu.

Funkcja Super Cool
Zaleca si¢ wlaczenie funkcji Super Cool w przypadku przechowywania duzej ilosci
zywnosci (np. po zakupie). Funkcja Super-Cool przyspiesza chtodzenie §wiezej zywnosci i
chroni juz przechowywane produkty przed niepozadanym ogrzaniem. Gdy funkcja jest
aktywna, temperatura w lodéwce jest automatycznie ustawiana na 2 °C.
Jak korzysta¢ z funkcji Super Cool:
e  Nacisna¢ kilkakrotnie przycisk SET, az zapali si¢ dioda LED Super Cool, funkcja
jest aktywna (wskazowka: wtacz 11 godzin przed zatadowaniem).
e Aby zakonczy¢ dziatanie funkcji Super Cool, nalezy ponownie nacisna¢ przycisk
SET.
e  Funkcja Super Cool konczy dziatanie automatycznie po 30 godzinach pracy.
e Gdy funkcja Super Cool zakonczy dzialanie, odpowiednia ikona na panelu
sterowania zgasnie i przywrocony zostanie poprzednio ustawiony poziom
chtodzenia.

Rozmrazanie
Rozmrazanie komoér lodéw i zamrazarki przebiega automatycznie; nie jest wymagana
reczna obstuga.

Slider

W poblizu sklepu warzywnego znajduje si¢ suwak, ktory umozliwia regulacj¢ wilgotnosci
wewnatrz: przesunigcie w prawo zmniejsza wilgotno$¢, przesuniccie w lewo zwigksza
wilgotnos¢.

Tryb demonstracyjny

Trzymajac otwarte drzwi lodowki, naci$nij i przytrzymaj przycisk wlaczania / wylaczania,
a nastepnie pigciokrotnie kliknij przycisk ustawiania. Ta sama operacja moze wyj$¢ z trybu.
Lod6wka przejdzie w tryb demonstracyjny.

Kody bledow
Jesli diody LED 4 °C migaja, oznacza to, ze wystapil blad wentylatora. Prosimy o kontakt z
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pomoca techniczna w celu rozwigzania problemu.

POLACZENIE Z APLIKACJA (tylko zawarto$¢)
PROCEDURA PAROWANIA APLIKACJI

Krok 1
e  Pobierz aplikacje hOn w sklepie

GETITON
” Google Play

Krok 2
e  Zaldz konto w aplikacji hOn lub zaloguj sig¢, jesli masz juz konto

401230

Welcome!

Signinto enter in your home

LOG IN

SIGNUP

& TRYDEMO

Krok 3
e  Postepuj zgodnie z instrukcjami parowania w aplikacji hOn App
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DESCRICAO DOPRODUTO
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* A configuragdo mais energeticamente eficiente requer que as gavetas, a caixa e as
prateleiras estejam dentro do frigorifico. Consulte as imagens acima.

** As fotos acima sdo apenas para referéncia. A configuracéo real dependera do produto
fisico ou declaracéo do distribuidor.

Requisitos de espaco

A porta da unidade tem de poder abrir totalmente
conforme exibido. Espago suficiente para uma
abertura conveniente das portas e gavetas.

Mantenha uma distancia de pelo menos 50 mm entre
as paredes laterais do produto e as partes adjacentes.

Largura: min. 995 mm
Profundidade: min. 1093 mm

UTILIZACAO
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Tecla ON/OFF, usada para ligar/desligar o aparelho.

Tecla SET, utilizada para ajustar a temperatura ou para selecionar a fungéo
Super Cool.

icone Super Cool, mostra se a funcdo esta ativada.

~ Os niveis de temperatura, mostram qual é a temperatura selecionada para o

Utilizar

frigorifico.

Ligue o aparelho na tomada e este liga-se automaticamente.

A temperatura regula-se automaticamente para 4 °C no frigorifico.

Para alterar a temperatura, prima a tecla SET. Quando a defini¢do aumenta, a luz
LED correspondente acende-se. Um sinal acustico é emitido sempre que a tecla
SET é premida e a temperatura ¢ mudada. Apds 3 segundos sem premir qualquer
tecla, a configuragdo é confirmada e um sinal acUstico é emitido.

Sob condigbes normais de funcionamento (na primavera e no outono),
recomenda-se a regulacdo da temperatura para 4 °C. No verdo ou quando a
temperatura ambiente é alta, recomenda-se regular a temperatura para
5~ 8 °C, de modo a garantir a temperatura do frigorifico e do congelador e reduzir
o tempo de funcionamento continuo do frigorifico; e no inverno ou quando a
temperatura ambiente é baixa, recomenda-se definir a temperatura para 3~4 °C
para evitar o inicio/paragem frequentes do frigorifico.

Em caso de falha de energia, o Ultimo nivel de arrefecimento definido é reposto.

Para restaurar a configura¢do padréo, mantenha premido o interruptor da porta no
interior do frigorifico e prima simultaneamente a tecla ON/OFF durante 5
segundos.

Regulacéo do fluxo de ar
O fluxo de ar no frigorifico e no congelador pode ser ajustado manualmente movendo a
alavanca no compartimento do frigorifico (ver descrigdo do produto):

Ao mover a alavanca de fluxo de ar esquerda, a temperatura no interior do
congelador cai.

Ao mover a alavanca de fluxo de ar direita, a temperatura no interior do
congelador sobe.

70



Ajuste fino

O modo de selecdo de ajuste fino d& a possibilidade de definir as temperaturas pelos
subniveis (15 em totais); cada nivel de temperatura tem quatro subniveis.

Como usar a fun¢do de ajuste fino:

e Primaatecla SET durante 8 segundos para entrar no modo de sele¢do da sintonia
fina. Quando o aparelho entra no modo, um sinal acustico é emitido e o LED do
nivel de arrefecimento selecionado pisca.

e Premindo brevemente a tecla SET em 5 segundos, o ajuste fino aumenta e, de
cada vez que se prime, é emitido um sinal acUstico.

e Durante o ajuste fino, o LED do nivel de arrefecimento selecionado fica fixo,
enquanto o LED de subnivel selecionado pisca.

e  Se nenhuma tecla for premida durante 5 segundos, o sistema sai automaticamente
do modo de selecdo de ajuste fino. A definicdo do ajuste fino € guardada e o LED
da temperatura selecionada do frigorifico fica fixo.

e Se 0 ajuste fino for ativado novamente, a definicdo comeca a partir do nivel
previamente memorizado.

Funcéo Super Cool
Sugere-se ligar a funcdo Super Cool se se tiver de guardar uma grande quantidade de
alimentos (por exemplo ap6s a compra). A funcdo Super Cool acelera o arrefecimento de
alimentos frescos e protege 0s produtos armazenados de aquecimento indesejavel. Quando
a funcdo ¢ ativada, a temperatura do frigorifico é regulada automaticamente para 2 °C.
Como usar a fungdo Super Cool:
e  Prima muitas vezes a tecla SET até que o LED Super Cool acenda; a funcéo esta
ativada (sugestdo: ligar 11 horas antes de carregar).
e  Para sair da fungdo Super Cool, prima novamente a tecla SET.
e A funcédo Super Cool termina automaticamente ap6s 30 horas de funcionamento.
e Quando o Super Cool termina, o icone correspondente do painel de controlo
desliga-se e o nivel de arrefecimento previamente definido é reposto.

Descongelamento
O descongelamento do frigorifico e do congelador é feito automaticamente; nenhuma
operagdo manual é necessaria.

Slider
Perto da loja de legumes ha um controle deslizante que permite ajustar a umidade dentro
dela: mové-la para a direita diminui a umidade, mové-la para a esquerda aumenta a umidade.

Modo demo

Enguanto mantém a porta do frigorifico aberta, prima a mantenha a tecla on/off e clique na
tecla Set cinco vezes. A mesma operacdo faz sair do modo. O frigorifico entra no modo
Demo.

Cédigos de erro
Se as luzes LED de 4 °C estiverem a piscar simultaneamente, significa que houve um erro
do ventilador. Por favor, contate a assisténcia técnica para ajudar a resolver o problema.
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CONEXAO COM A APLICACAO (apenas contedo)
PROCEDIMENTO DE EMPARELHAMENTO NA APLICACAO

Passo 1
e  Faca download da aplicacdo hOn nas lojas

GETITON
» Google Play

i

download on the
. App Store

U EXPLORE IT ON
wes AppGallery

e Crie a suaconta na aplicacdo hOn ou faca login se ja tiver uma conta

Passo 2

Tdl1z30

Welcome!

Signinto enter in your home

LOGIN

SIGHUP

Past, new in Candy?
Click above Lo discover our products

& TRYDEMO

Passo 3
e Siga as instrugdes de emparelhamento na aplicagdo hOn
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DESCRIEREA PRODUSULUI
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* Configuratia care permitd cea mai mare economie a energiei necesita ca sertarele, cutiile
pentru pastrarea alimentelor si rafturile sa fie pozitionate in interiorul produsului. Va rugam
sd consultati imaginile de mai sus.

** Imaginile de mai sus sunt oferite doar ca exemple. Configuratia reald va depinde de
produsul fizic sau de declaratia distribuitorului.

Cerinte legate de spatiu

Usa unitétii trebuie sa poatd fi deschisa complet, asa
se aratd in imagine. Este necesar un spatiu suficient,
care sd permitd deschiderea comodd a usilor si a
sertarelor.

Pastrati o distanta de cel putin 50 mm intre peretii
laterali ai produsului si partile adiacente.

Latime: min. 995 mm
Adancime: min. 1093 mm
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UTILIZAREA
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Tasta ON/OFF, utilizatd pentru pornirea/oprirea aparatului.

Tasta SET, utilizata pentru reglarea temperaturii sau pentru selectarea functiei
Raécire rapida.

Pictograma Récire rapida indica daca functia este activata.

~ Nivelurile de temperatura indica temperatura selectata pentru compartimentul

frigiderului.

Utilizarea

Conectati aparatul la priza. Aparatul va incepe automat sa functioneze.
Temperatura este setatd automat la 4 °C in frigider.

Pentru a schimba nivelul de temperatura, apasati tasta SET. La setarea unei valori
superioare, indicatorul LED corespunzator se va aprinde. De fiecare datd cand se
apasa pe tasta SET si se modifica nivelul temperaturii, se va emite un semnal
sonor. Daca intr-un timp de 3 secunde nu se apasa nicio tastd, setarea este
confirmata si se emite un semnal sonor.

in conditii normale de functionare (primdvara si toamna), se recomanda setarea
temperaturii la 4 °C. in timpul verii sau atunci cand temperatura ambianti este
ridicata, se recomanda setarea temperaturii la 5~8 °C, astfel incat sa se garanteze
o temperatura adecvatd pentru frigider si congelator si sa se reduca timpul de
functionare continua a frigiderului. In schimb, pe perioada iernii sau atunci cand
temperatura ambianta este scazuta, se recomanda setarea temperaturii la 3~4 °C
pentru a evita pornirea/oprirea frecventa a frigiderului.

n cazul producerii unei pene de curent, aparatul va reveni la ultimul nivel de
racire setat.

Pentru a reveni la setérile din fabrica, tineti apasat comutatorul usii, situat in
interiorul frigiderului, si apasati simultan tasta ON/OFF timp de 5 secunde.

Reglarea fluxului de aer

Fluxul de aer din compartimentele frigiderului si cele ale congelatorului poate fi reglat
manual prin miscarea manetei din compartimentul frigiderului (consultati descrierea
produsului):

Prin rotirea manetei pentru ventilatie aerului spre stdnga, temperatura din
interiorul congelatorului va scadea.
Prin rotirea manetei pentru ventilatie aerului spre dreapta, temperatura din
interiorul congelatorului va scadea.
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Reglarea fina

Modul de selectare a reglajului fin va ofera posibilitatea de a seta temperaturile pe diferite
subniveluri (un total de 15); fiecare nivel de temperatura are patru subniveluri.

Utilizarea functiei de reglare fina:

e  Apasati tasta SET timp de 8 secunde pentru a intra in modul de selectie a reglarii fine.
Cand aparatul trece in acest mod, se emite un semnal sonor si indicatorul LED
corespunzator nivelului de racire selectat se aprinde intermitent.

e  Prin apdsarea scurta a tastei SET intr-un interval de timp de 5 secunde, setarea de
reglare fina creste, iar la fiecare apasare, se va emite un semnal sonor.

e In timpul reglarii fine, indicatorul LED al nivelului de ricire selectat va rimane
aprins, in timp ce indicatorul LED al subnivelului selectat se va aprinde
intermitent.

e Daca in acest interval de timp de 5 secunde nu se apasd pe nicio tasta, sistemul
iese automat din modul de selectare a reglajului fin. Setarea de reglare fina este
salvata, iar indicatorul LED al temperaturii frigiderului selectat va ramane aprins.

e Daci se activeaza din nou functia de reglare fina, setarea va porni de la nivelul
memorat anterior.

Functia Récire rapida
Este recomandat sa activati functia Réacire rapida daca trebuie depozitatd o cantitate mare
de alimente (de exemplu, dupd cumparare). Functia Récire rapida accelereaza racirea
alimentelor proaspete si protejeaza alimentele deja depozitate impotriva incalzirii nedorite.
La activarea functiei, temperatura frigiderului este setatd automat la 2 °C.
Utilizarea functiei Récire rapida:
e  Apasati de mai multe ori tasta SET pana cand indicatorul LED pentru functia
Récire rapida este aprins; astfel, functia se va activa (sugestie: porniti Tnainte cu
11 ore de incarcare).
e  Pentru aiesi din functia Racire rapida, apasati din nou tasta SET.
e  Functia Récire rapida se opreste automat dupa 30 de ore de functionare.
e La oprirea functiei Récire rapida, pictograma corespunzitoare de pe panoul de
comanda se stinge si se restabileste nivelul de racire setat anterior.

Decongelarea
Decongelarea compartimentelor frigiderului si congelatorului are loc automat, nefiind
necesara interventia manual

Slider

Langd magazinul de legume existd un glisor care va permite sd reglati umiditatea din
interiorul acestuia: deplasarea spre dreapta scade umiditatea, deplasarea spre stinga creste
umiditatea.

Mod demo

Tineti usa frigiderului deschisa si 1n acelasi timp apéasati pe tasta de pornire/oprire si apasati pe
tasta Set de 5 ori. Frigiderul va intra in modul demo. Pentru a iesi din modul, repetati aceasta
operatiune.
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Coduri de eroare

Daci indicatoarele LED pentru temperaturi de 4 °C se aprind intermitent simultan inseamna ca
s-a produs o defectiune in ventilator. Va rugam sa contactati departamentul de asistenta tehnica
pentru a va ajuta sa remediati problema.

CONECTAREA LA APLICATIE (doar continut)
PROCEDURA DE ASOCIERE iN APLICATIE

Pasul 1

e  Descarcati aplicatia hOn din magazinele digitale

Pasul 2

e Creati-va contul in aplicatia hOn sau conectati-va dacd aveti deja un cont

W4 M1z230

Welcome!

Signin to enter in your home

LOG IN

SIGHUP

Past, new in Candy?
Click above lodiscover our praducts

& TRYDEMO
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Pasul 3

e  Urmati instructiunile de asociere in aplicatia hOn

7



POPIS PRODUKTU

|

=
dli—— (|
\ o | Ep— 4 1. Ovladaci panel a
3 |l svetlo
4 N | ;I 2. Vzduchovod
3. Presuvatelné policky
5 4. Packa pradenia vzduchu
5. Priehradka na ovocie
a zeleninu

) 6. Zasuvky mrazni¢ky
7. Priehradky v hornych
e dverach
6 8.  Vyrovnavacie nohy

* Konfiguracia, ktora najviac Setri energiu, vyzaduje umiestnenie zasuviek, boxu na
potraviny a poli¢iek vo vyrobku, pozrite si obrazky vyssie.

** Obrazky vyssie su len referen¢né. Skutocna konfiguracia bude zavisiet’ od fyzického
produktu alebo vyjadrenia distributora.

Poziadavky na priestor

Dvere spotrebica sa musia dat’ tiplne otvorit’ tak, ako
je to zobrazené. Produkt umiestnite tak, aby ste mali
dostatok miesta na pohodIné otvaranie dveri a
zasuviek.

Udrziavajte vzdialenost najmenej 50 mm medzi
boc¢nymi stenami vyrobku a pril'ahlymi ¢astami.

Sirka: min. 995 mm
Hibka: min. 1093 mm

USE
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Super
Cool
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Vypina¢ sa pouziva na zapnutie/vypnutie spotrebica.

Tlacidlo NASTAVENIA sa pouziva na nastavenie teploty alebo na vyber
funkcie Super Cool.

Ikona Super Cool zobrazuje, ¢i je funkcia aktivovana.

~ Urovne teploty ukazuju, aka teplota je zvolena pre chladiaci priestor.

Pouzitie

Zapojte pristroj a automaticky sa zapne.

Teplota sa v chladni¢ke automaticky nastavi na 4 °C.

Ak chcete teplotu zmenit, stlacte tla¢idlo NASTAVENIA. Ked sa nastavenie
zvysi, rozsvieti sa prislusnd LED kontrolka. Pri kazdom stlaceni tlacidla
NASTAVENIA a zmene teploty zaznie akusticky signal. Po 3 sekundéach bez
stlacenia ktoréhokol'vek tla¢idla sa nastavenie potvrdi a zaznie akusticky signdl.
Za normalnych prevadzkovych podmienok (na jar a na jesef) sa odporica
nastavit’ teplotu na 4 °C. V lete alebo pri vysokej okolitej teplote sa odporuca
nastavit’ teplotu na 5 — 8 °C, aby sa zarucila teplota chladni¢ky a mraznicky a
znizila doba nepretrzitej prevadzky chladni¢ky; a v zime alebo pri nizkej teplote
okolia sa odporuca nastavit' teplotu na 3 — 4 °C, aby sa zabranilo Castému
zapinaniu/vypinaniu chladnicky.

V pripade straty napédjania sa obnovi posledna nastavena uroven chladenia.

Ak chcete obnovit’ povodné nastavenie, podrzte stlaéeny spina¢ dveri vo vnutri
chladnicky a sucasne stlacte vypina¢ na 5 sekund.

Nastavenie pradenia vzduchu
Pridenie vzduchu v chladiacom a mraziacom priestore moZete nastavit manualne
posunutim packy v chladiacom priestore (pozrite popis produktu):

Po posunuti packy pradenia vzduchu dol'ava teplota vo vnutri mraznicky klesne.
Po posunuti packy pridenia vzduchu doprava teplota vo vnutri mrazni¢ky stipne.
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Jemné ladenie

ReZim vyberu jemného ladenia poskytuje moznost’ nastavit’ teploty podl'a podarovni (spolu
15); kazda teplotna tiroven ma Styri podirovne.

Ako pouzivat’ funkciu jemného ladenia:

e  Stlacte tlac¢idlo NASTAVENIA na 8 sekiind a vstipte do rezimu vyberu jemného
ladenia. Ked’ spotrebi¢ vstapi do rezimu, vyda sa akusticky signal a za¢ne blikat’
LED kontrolka aktuéalne zvolenej Grovne chladenia.

e  Kratkym stlacenim tlacidla NASTAVENIA do 5 sekund sa nastavenie jemného
ladenia zvySuje a pri kazdom stlaceni zaznie akusticky signal.

e  Pocas jemného ladenia LED kontrolka zvolenej Grovne chladenia svieti, zatial’ co
LED kontrolka vybranej poddrovne blika.

e Ak nestlacite Ziadne tlacidlo po dobu 5 sekund, systém automaticky ukonéi rezim
vyberu jemného ladenia. Nastavenie jemného ladenia sa ulozi a svieti LED
kontrolka vybranej teploty chladnicky.

e Ak sa jemné ladenie znovu aktivuje, nastavenie sa spusti od predtym uloZenej
urovne.

Funkcia Super Cool

Funkciu Super Cool vam odporac¢ame zapnut' vtedy, ked’ sa chystate uskladnit’ vacsie
mnozstvo potravin (napriklad po nakupe). Funkcia Super-Cool urychluje chladenie
Cerstvych potravin a chrani uz uskladnené potraviny pred neziaducim ohriatim. Ked’ je tato
funkcia aktivovana, teplota chladni¢ky sa automaticky nastavi na 2 °C.

Ako pouzivat’ funkciu Super Cool:

e  Opakovane stlacajte tlacidlo NASTAVENIA, kym sa nezapne LED kontrolka
funkcie Super Cool; funkcia sa tymto aktivuje (odportcanie: zapnite 11 hodin
pred nalozenim).

e  Pre ukoncenie funkcie Super Cool stlacte znovu tla¢idlo NASTAVENIA.

e  Funkcia Super Cool sa automaticky ukon¢i po 30 hodinach chodu.

e  Poukonceni funkcie Super Cool sa prislusna ikona na ovladaciom paneli vypne a
obnovi sa predtym nastavena urovefi chladenia.

Odmrazovanie
Odmrazovanie chladnicky a mraznicky sa vykonava automaticky: nie je potrebnd Ziadna
manualna ¢innost’.

Slider
V blizkosti obchodu so zeleninou je posuvnik, ktory umoziuje nastavit’ vihkost’ vo vnutri:
pohyb doprava znizuje vlhkost,, pohyb dolava zvysuje vlhkost.

ReZim ukazky

Pri otvorenych dverach chladni¢ky stlacte a podrzte vypina¢ a péatkrat stlacte tlacidlo
NASTAVENIA. Chladnicka prejde do rezimu ukazky. Rezim opustite pomocou rovnakého
postupu.

Chybové kbdy
Ak blikaju vSetky LED kontrolky 4 °C stcasne, znamena to, ze ide o poruchu ventilatora.
Kontaktujte technicki pomoc, ktora vam pomoéze problém vyriesit’.
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PRIPOJENIE APLIKACIE (len obsah)
V REZIME PAROVANIA APLIKACIE

Krok 1
e  Stiahnite si aplikaciu hOn z obchodov

GETITON
» Google Play

Download on the
. App Store

U EXPLORE IT ON
wes AppGallery
Krok 2

e  Vytvorte si ucet v aplikacii hOn alebo sa prihlaste, ak uz ucet mate

Tdl1z30

Welcome!

Signinto enter in your home

LOGIN

SIGHUP

Past, new in Candy?
Click above Lo discover our products

& TRYDEMO

Krok 3
e  Postupujte podl'a pokynov na parovanie v aplikécii hOn
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OPIS IZDELKA
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* = [|[e——————— 2. Prezracevalnik
3. Premicne police
5 4. Rocica za pretok zraka
e ee————— 5. Predal za zelenjavo
F 1 6. Predali za zamrzovalnik
7. Balkoni
8. Noge za uravnavanje
visine
h
R
\‘\/,c

* Za maksimalno energijsko var¢ne konfiguracijo postavite predale, posode za shranjevanje
hrane in police tako, kot kaze zgornja slika.

** Zgornje slike so samo za ilustracijo. Dejanska konfiguracija bo odvisna od fizicnega
izdelka ali izjave distributerja.

Prostorske zahteve

Vrata enote se morajo popolnoma odpreti tako, kot je
prikazano. Prihranite dovolj prostora za priro¢no
odpiranje vrat in predalov.

Med stranskimi stenami izdelka in sosednjimi deli
mora biti razdalja najmanj 50 mm.

Sirina: min. 995 mm
Globina: min. 1093 mm
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Super
Cool

UPORABA
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Gumb za VKLOP/IZKLOP za vklop/izklop aparata.

Gumb NASTAVI, ki se uporablja za nastavitev temperature ali izbiro
funkcije Super Cool.

Ikona Super Cool, prikazuje, ali je funkcija aktivirana.

~ Ravni temperature kazejo, katera temperatura je izbrana za predel hladilnika.

Uporaba

Napravo prikljucite in se vklopi samodejno vklopi.

Temperatura se samodejno nastavi na 4 °C v hladilniku.

Ce zelite spremeniti temperaturo, pritisnite tipko NASTAVI. Ko se nastavitev
poveca, se prizge ustrezna lu¢ka LED. Vsakic, ko pritisnete tipko NASTAVI in
spremenite temperaturo, se odda zvo¢ni signal. Po 3 sekundah brez pritiska na
katero koli tipko se nastavitev potrdi in sprozi se zvoc¢ni signal.

V normalnih pogojih delovanja (spomladi in jeseni) je priporo¢ljivo nastaviti
temperaturo na 4 °C. Poleti ali kadar je temperatura okolice visoka, je
priporo¢ljivo, da temperaturo nastavite na 5~8 °C, da zagotovite temperature
hladilnika in zamrzovalnika ter skraj$ate ¢as neprekinjenega delovanja hladilnika;
pozimi ali kadar je temperatura okolice nizka, je priporo€ljivo nastaviti
temperaturo na 3~4 °C, da se izognete pogostim vklopom/izklopom hladilnika.
V primeru izgube moci se obnovi zadnja nastavljena raven hlajenja.

Ce zelite obnoviti privzeto nastavitev, drite pritisnjeno stikalo za vrata znotraj
hladilnika in hkrati 5 sekund pritisnite tipko za VKLOP/IZKLOP.

Nastavitev pretoka zraka
Pretok zraka v hladilnem in zamrzovalnem predelu je mogoce rofno nastaviti
s premikanjem rocice v hladilnem predelu (glej opis izdelka):

Ce premaknete ro¢ico za pretok zraka v levo, se temperatura v zamrzovalniku
zniza.
Ce premaknete rocico za pretok zraka v desno, se temperatura v zamrzovalniku
zvisa.
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Fina Nastavitev

Izbirni nacin fine nastavitve omogoca nastavitev temperatur po dodatnih ravneh (skupaj 15);
vsaka temperatura ima Stiri dodatne ravni.

Kako uporabiti funkcijo fine nastavitve:

e Drzite tipko NASTAVI 8 sekund, da vstopite v nacin za fino nastavitev. Ko
naprava preklopi v nacin, se oglasi zvoc¢ni signal in lucka LED trenutno izbranega
nivoja hlajenja utripa.

e S kratkim pritiskom na tipko NASTAVI v manj kot 5 sekundah se nastavitev
natanéne nastavitve poveca in ob vsakem pritisku se odda zvocni signal.

e  Med fino nastavitvijo je LED lucka izbrane stopnje hlajenja stalno sveti, medtem
ko LED lucka na izbrani dodatni ravni utripa.

e Ce 5 sekund ne pritisnete nobene tipke, sistem samodejno izstopi iz na¢ina za fino
nastavitev. Fina nastavitev se shrani in LED lucka izbrane temperature hladilnika
stalno sveti.

e Ce se fina nastavitev ponovno aktivira, se nastavitev zaéne s predhodno shranjene
ravni.

Funkcija Super Cool
Priporo¢amo, da funkcijo Super Cool vklopite, ko je treba shraniti vecjo koli€¢ino hrane (na
primer po nakupu). Funkcija Super-Cool pospesi hlajenje sveze hrane in §¢iti blago, ki je ze
shranjeno, pred neZelenim segrevanjem. Ko je funkcija aktivirana, se temperatura hladilnika
samodejno nastavi na 2 °C.
Kako uporabljati funkcijo Super Cool:
e Veckrat pritisnite tipko NASTAVI, dokler se LED lucka za Super Cool ne vklopi;
funkcija je aktivirana (namig: preden vlozite hrano pritisnite 11 ur).
e Zaizhod iz funkcije Super Cool ponovno pritisnite tipko NASTAVI.
e  Funkcija Super Cool se samodejno konca po 30 urah delovanja.
e Ko se Super Cool konca, se ustrezna ikona nadzorne plosce izklopi in povrne se
predhodno nastavljena raven hlajenja.

Odmrzovanje
Odmrzovanje predelkov hladilnika in zamrzovalnika se izvede samodejno: ro¢no
upravljanje ni potrebno.

Slider
V blizini trgovine z zelenjavo je drsnik, ki vam omogoca nastavitev vlaznosti v notranjosti:
premikanje v desno zmanjsa vlaznost, premikanje v levo poveca vlaznost.

Predstavitveni nacin

Ce drzite stikalo za vrata v hladilniku in pri tem drzite tipko NASTAVI 5 sekund, bo
hladilnik vstopil v predstavitveni naéin. Za izhod iz tega nacina drzite stikalo vrat in
ponovno drzite tipko NASTAVI 5 sekund.

Kode napak
Ce LED lucke 4 °C utripajo hkrati, to pomeni, da je prislo do napake ventilatorja. Za pomo¢
pri reSevanju tezave se obrnite na tehni¢no pomoc.
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POVEZAVA Z APLIKACIJO (samo vsebina)
POSTOPEK SEZNANITVE V APLIKACIJI

1. Korak
e  Prenesite aplikacijo hOn s spletnih trgovin z aplikacijami

GETITON
» Google Play

i

ownload on the
. App Store

W EXPLORE ITON

wes AppGallery

2. Korak
e  Ustvarite svoj racun v aplikaciji hOn ali se prijavite, e racun Ze imate
P4 M1z
Welcome!
Signin to enter inyour home

SIGHUP

& TRYDEMO

3. Korak
e  Sledite navodilom za seznanjanje v aplikaciji hOn
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OPIS PROIZVODA
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{ 2. Vazdusni kanal
5 3. Pokretne police
|- - 4. Poluga za protok vazduha
L e 5.  SveZe namirnice
= 6. Fioke zamrzivaca
7. Balkoni
8. Podesive stopice
N

* Konfiguracija koja najvise $tedi energiju zahteva da u proizvodu budu postavljene fioke,
kutija sa hranom i police, pogledajte gore navedene slike.

** Gore navedene slike sluze samo za referencu. Stvarna konfiguracija ée zavisiti od
fizickog proizvoda ili izjave distributera.

Zahtevi prostora

Vrata uredaja moraju biti u stanju da se potpuno
otvore kao §to je prikazano. Izdvojite dovoljno
prostora za odgovarajuce otvaranje vrata i fioka.

Drzite razmak od najmanje 50 mm izmedu bo¢nih
zidova proizvoda i susednih delova.

Sirina: min. 995 mm
Dubina: min. 1093 mm
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Super
Cool

UPOTREBA
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Taster ,,ON/OFF* se koristi za ukljucivanje/iskljucivanje aparata.

Taster ,,SET* se koristi za podeSavanje temperature ili za izbor funkcije
»Super Cool“.

»Super Cool“ ikona pokazuje da li je funkcija aktivirana.

~ i Nivoi temperature pokazuju koja je temperatura izabrana za odeljak frizidera.

Upotreba

Prikljucite aparat i on se automatski ukljucuje.

Temperatura se automatski postavlja na 4 °C u frizideru.

Pritisnite taster ,,SET* da biste promenili temperaturu. Kada se postavka poveca,
ukljucuje se odgovarajuée LED svetlo. Akusti¢ni signal se stvara svaki put kada
se pritisne taster ,,SET* i kada se temperatura promeni. Nakon 3 sekundi bez
pritiskanja bilo kog tastera, podeSavanje se potvrduje i stvara se akusti¢ni signal.
U normalnom radnom stanju (u proleée i jesen), preporucuje se postavljanje
temperature na 4 °C. Leti ili kada je ambijentalna temperatura visoka, preporucuje
se postavljanje temperature na 5-8 °C, da bi se garantovale temperature frizidera
i zamrzivaca i smanjilo neprekidno vreme rada frizidera; a zimi ili kada je
ambijentalna temperatura niska, preporucuje se postavljanje temperature na 3-4
°C kako bi se izbeglo ¢esto ukljucivanje/zaustavljanje frizidera.

U slucaju nestanka struje, frizider se vraca na poslednji skup nivoa hladenja.

Da biste vratili podrazumevano podeSavanje, drzite pritisnut prekida¢ na vratima
unutar frizidera i istovremeno pritisnite taster ,,ON/OFF* 5 sekundi.

PodeSavanje protoka vazduha
Protok vazduha u pregradama frizidera i zamrzivac¢a mozete da podesite ru¢no pomeranjem
poluge u odeljku frizidera (pogledajte opis proizvoda):

Pomeranjem poluge za protok vazduha ulevo, temperatura unutar zamrzivaca ¢e
pasti.

Pomeranjem poluge za protok vazduha udesno, temperatura unutar zamrzivaca ¢e
porasti.
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Prilagodeno podesavanje

ReZzim odabira prilagodenog podeSavanja pruza mogucnost podeSavanja temperature u
podnivoima (15 ukupno); svaki nivo temperature ima Cetiri podnivoa.

Kako koristiti funkciju prilagodenog podesavanja:

e  Pritisnite taster ,,SET* 8 sekundi da biste usli u rezim prilagodenog podesavanja.
Kada aparat ude u ovaj rezim, stvara se akusticni signal i LED trenutno izabranog
nivoa hladenja trepce.

e  Kratkim pritiskom na taster ,,SET“ u roku od 5 sekundi povecava se prilagodeno
podesavanje a prilikom svakog pritiska se stvara akusticni signal.

e  Tokom prilagodenog podesavanja, LED izabranog nivoa hladenja je fiksirana,
dok LED izabranog podnivoa trepce.

e  Ako se ne pritisne nijedan taster u roku od 5 sekundi, sistem automatski izlazi iz
rezima prilagodenog podeSavanja. Prilagodeno podesavanje se ¢uva i LED
izabrane temperature frizidera se fiksira.

e  Ako je aktivirano prilagodeno podesavanje, podeSavanje ¢e poceti od prethodnog
sacuvanog nivoa.

Funkcija ,,Super Cool*
Predlozeno je da se ukljuci funkcija ,,Super Cool“ ako je potrebno uskladistiti veliku
koli¢inu hrane (na primer posle kupovine). Funkcija ,,Super-Cool* ubrzava hladenje sveze
hrane 1 stiti robu koja je ve¢ uskladi$tena od nepozeljnog zagrevanja. Kada se funkcija
aktivira, temperatura frizidera se automatski postavlja na 2 °C.
Kako koristiti funkciju ,,Super Cool*:
e  Pritisnite taster ,,SET* viSe puta dok se ne ukljuéi ,,Super Cool*“ LED; funkcija je
aktivirana (predlog: ukljugite 11 sati pre ubacivanja).
e  Da biste izasli iz funkcije ,,Super Cool®, ponovo pritisnite taster ,,SET*.
e  Funkcija ,,Super Cool“ se automatski zavr$ava posle 30 sati rada.
e Kada se funkcija ,,Super Cool“ zavrsi, odgovarajuca ikona kontrolne table se
iskljucuje i frizider se vracana prethodno postavljeni nivo hladenja.

Odmrzavanje
Odmrzavanje frizidera i pregrada zamrzivaca se obavlja automatski: nije potreban ru¢ni rad.

Slider
U blizini prodavnice povréa nalazi se kliza¢ koji vam omogucava da podesite vlaznost u
njoj: pomeranje udesno smanjuje vlaznost, pomeranje ulevo povecava vlaznost.

ReZim demonstracije

Ako drzite pritisnut prekida¢ na vratima unutar frizidera, ako je taster ,,SET* pritisnut na 5
sekundi, frizider ¢e uéi u rezim demonstracije. Da biste izasli iz ovog rezima, pritisnite
prekidac na vratima vrata i ponovo pritisnite taster ,,SET* 5 sekundi.

Kodovi greske
Ako 4 °C LED svetla istovremeno trepere, to zna¢i da je doslo do greske ventilatora.
Kontaktirate sa tehnickom podr§kom da biste resili problem.
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VEZA SA APLIKACIJOM (samo sadrZaj)
U PROCEDURI UPARIVANJA SA APLIKACIJOM

Korak 1
e  Preuzmite ,,hOn“ aplikaciju sa prodavnica

GETITON
» Google Play

Download on the
. App Store

U EXPLORE IT ON
wes AppGallery
Korak 2

e  Kreirajte nalog na ,.,hOn* aplikaciji ili se prijavite ako ve¢ imate nalog

Tdl1z30

Welcome!

Signinto enter in your home

LOGIN

SIGHUP

Past, new in Candy?
Click above Lo discover our products

& TRYDEMO

Korak 3

e  Pratite uputstva za uparivanje u ,,hOn* aplikaciji
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PRODUKTBESKRIVNING

1. Kontrollpanel och
lampa

Luftintag

Flyttbara hyllor

Spak for luftflode

Gronsakslada

Fryslador

Dérrhyllor

Nivelleringsfotter

N k~kwN

* Den mest energisparande konfigurationen kraver att Iador, livsmedelsbehallare och hyllor
placeras i produkten pa samma satt som i bilden ovan.

** Bilden ovan &r endast for referens. Den faktiska konfigurationen beror pa den fysiska
produkten eller uttalande fran aterforsaljaren.

Utrymme som Kravs

Apparatens dorr ska kunna éppnas helt som pa bilden.
Behall ett tillrackligt stort utrymme runt apparaten sa
att dorrar och lador kan 6ppnas.

Hall ett avstand pa minst 50 mm mellan produktens
sidovéggar och intilliggande delar.

Bredd: min. 995 mm
Djup: min 1 093 mm
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Super
Cool

ANVANDNING
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PA/AV-knappen anvands for att sld pa/av apparaten.

Set-knappen anvands for att justera temperaturen eller for att vélja Super
Cool-funktionen.

Super Cool-ikonen, visar om funktionen &r aktiverad.

~ Temperaturnivaerna visar kylsképets valda temperatur.

Anvandning

Apparaten slds automatiskt pa nér du satter pa den.

Temperaturen stélls automatiskt pa 4 °C i kylskapet.

For att andra temperaturen, tryck pa SET-knappen. Nar installningen 6kar tands
motsvarande LED-lampa. Varje gang du trycker pa& SET-knappen och
temperaturen andras hors en ljudsignal. Efter 3 sekunder utan att trycka pa nagon
knapp bekréftas installningen och en ljudsignal hors.

Under normala driftsforhallanden (var och host) rekommenderar vi att stilla
temperaturen pad 4°C. Under sommarhalvaret eller vid hoga
omgivningstemperaturer rekommenderar vi att stalla temperaturen pa 5~8 °C.
Kylen/frysen behaller da invandig temperatur och kylskapets kontinuerliga drift
reduceras. Under vinterhalvaret (ndr omgivningstemperaturen ar 13g)
rekommenderar vi att stalla temperaturen pa 3~4 °C for att undvika frekvent
start/stopp av kylskapet.

Vid stromavbrott aterstalls den senaste installda kylnivén.

For att aterstalla standardinstallningen, hall dérrbrytaren intryckt i kylskapet och
tryck samtidigt p& PA/AV-knappen i 5 sekunder.

Justering av luftflodet
Luftflodet i kyl- och frysutrymmena kan justeras manuellt genom att flytta spaken i
kylskapet (se produktbeskrivning):

Genom att dra spaken for luftflode &t vanster sjunker temperaturen inuti frysen.
Genom att dra spaken for luftflode &t hoger stiger temperaturen inuti frysen.
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Finjustering

Finjusteringslaget gor det mojligt att stalla in temperaturen efter undernivaer (totalt 15);
varje temperaturniva har fyra undernivaer.

Hur du anvander finjusteringsfunktionen:

e  Tryck pa SET-knappen i 8 sekunder for att ga in i laget for finjustering. Nar
apparaten gar in i laget hors en ljudsignal och lysdioden for vald kylniva blinkar.

e Genom att trycka kort pd SET-knappen inom 5 sekunder, okar
finjusteringsinstéllningen och en ljudsignal hors vid varje tryck.

e Vid finjustering lyser lysdioden for den valda kylnivan med fast sken, medan
lysdioden for den valda undernivéan blinkar.

e Om ingen knapp trycks in under 5 sekunder avslutar systemet automatiskt laget
for finjustering. Finjusteringsinstallningen sparas och lysdioden for den valda
kylskapstemperaturen lyser med fast sken.

e Om finjusteringen aktiveras igen startar installningen fran den tidigare sparade
nivan.

Super Cool-funktion

Super Cool-funktionen &r Iamplig om du ska forvara en stor méngd mat (till exempel efter
storhandling). Super-Cool-funktionen kyler snabbt ned farska matvaror och skyddar de
varor som finns i kylskdpet fran att varmas. Nar funktionen aktiveras stélls
kylskapstemperaturen automatiskt in pa 2 °C.

Hur du anvander Super Cool-funktionen:

e Tryck ménga ganger p& SET-knappen tills Lysdioden Super slds PA; funktionen
har aktiverats (vi rader att sla pa funktionen 11 timmar innan anvandning).

e For att avsluta Super Cool-funktionen trycker du aterigen pa SET-knappen.

e Super Cool-funktionen avslutas automatiskt efter 30 timmars drift.

e Nar Super Cool avslutas slocknar motsvarande ikon pa kontrollpanelen och den
tidigare instéllda kylnivan aterstalls.

Avfrostning
Avfrostning av kyl- och frysutrymmen sker automatiskt: det kravs ingen manuell atgard.

Slider
Nara gronsaksbutiken finns ett reglage som later dig justera luftfuktigheten inuti den: flytta
den &t hoger minskar luftfuktigheten, flytta den at vanster okar luftfuktigheten.

Demoléage
Med dérren 6ppen, tryck och hall ned PA/AV-knappen och tryck p& SET-knappen fem
ganger. Gor pa samma satt for att avsluta ldget och apparaten gar in i Demo-laget.

Felkoder
Om 4 °C LED-lampan blinkar betyder det att det har uppstatt ett flaktfel. Kontakta teknisk
assistans for att hjélpa till att 16sa problemet.
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APP-ANSLUTNING (endast innehall)
| APP-HOPKOPPLINGSLAGE

Steg 1
e  Ladda ner hOn-appen i butikerna

GETITON
» Google Play

i

download on the
. App Store

U EXPLORE IT ON
wes AppGallery

Steg 2
e  Skapa ditt konto i hOn-appen eller logga in om du redan har ett konto
W4 N1230
Welcome!
Signin to enter in your home

SIGHUP

Past, new in Candy?
Click above Lo discover our products

& TRYDEMO

Steg 3
e  F&lj instruktionerna fér hopkoppling i hOn-appen
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* MakcuMaibHas sHeprocOeperaromas KOHQUrypanusi TpedyeT, 9TOOBI SIIUKH, KOPOOKH
JUISL TPOJYKTOB TIUTAHUSL U TIOJIKK OBUIH PACIIONIOKEHBI BHYTPHU MPOJIYKTa B COOTBETCTBUH
C NIPUBE/ICHHBIMH BBILIE PUCYHKAMH.

** M300pakeHns1 BBINIE MPHUBEACHBI TOJIBKO IS crpaBki. Pakrudeckas KOHGUTyparus
OyzeT 3aBHCETh OT (PM3MIECKOT0 MPOAYKTA WU 3asBICHUS TUCTPHOBIOTOPA.

TpeGoBaHusi N0 pa3MelIeHHIO

JBepiia mpubopa J0mKHA OBITH MOTHOCTBIO OTKPHITA,
KaKk TIoKa3aHO Ha pucyHke. CBoOOAHOro Mecra
JOCTATOYHO Ul yAOOHOTO OTKpPBIBaHMS JBEpel H
SIIMKOB. PaccrosiHue Mexay OOKOBBIMH CTEHKaMH
n3aeinus )51 NpUJICTarOIUMHU HqacTAMH JOJIDKHO
COCTaBJIATH HEe MeHee 50 MM.

upunHa: MuH. 995 MM
I'ny6una: muH. 1093 MM
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Super
Cool

@ N
3 A

HNCITIOJIb3OBAHUE

@ & = 2x 3 4c

8
Kuonka BKJI/BBIKJI, wcnone3yemass Jjisi  BKIFOYCHUS/BRIKITFOUCHUS
npubopa.

Knomka SET, ucnonmp3yeMast UIsi perylUpOBKU TEMIIEpaTyphl WM BBIOOpa
¢bynxkuu Super Cool.

3navok Super Cool nokassiBaer, akTHBHPOBaHA T ()yHKIIHS.

~  VYpoBHHU TemIiepaTypbl, IOKa3bIBAIOIINE, KaKas TeMIlepaTypa BbIOpaHa s
= XOJIOOWJIBHOI'O OTCCKaA.
Hcnoan3oBanue

IMoxcoennunTe TPHOOP K IMEKTPOCETH, U OH aBTOMATHIECKH BKJIIOUUTCSI.

B X0JI0AMIIBHOM OTCEKe aBTOMAaTHYECKH yCTaHaBIMBaeTcs Temneparypa 4 °C.
YroObl W3MEHHTH Temmeparypy, Haxmure kuonky SET. Ilpu yBemuueHun
3HAYEHHsI HACTPOMKH 3aropaeTcsi COOTBETCTBYIOLIUI CBETOIMOIHBIN HHIUKATOP.
3BYKOBOM CHUTHAJ IMOJASTCs MPH KaKAOM Haxxatnu KHomkd SET u u3meHeHHn
Temneparypsl. Uepes 3 cekyHIbI Oe3eicTBHS 03 HaXKaTHs KaKOH-TH00 KHOITKU
HacTpoliKa MOATBEP)KAACTCS, M NPUOOP MOAAET 3BYKOBOW CHUTHAI.

B HOpMasybHBIX YCIOBHSAX SKCIUTyaTallMH (BECHOW M OCEHBIO) PEKOMEHIyeTcs
ycraHaBnuBaTh Temmneparypy 4 °C. JletomM WM npu BBICOKOH Temmeparype
OKpY)Karolel cpejibl peKOMEH/IyeTCsl YCTaHOBUTH Temrepatypy 5~8 °C, uToOsI
rapaHTHPOBaTh TEMIIEPATyPy XOJOJUIBHOTO OTCEKa U MOPO3MIIBHOW KaMephl U
COKPAaTHTh BpEMsI HENpepbIBHOW pabOoThl XONOJWIBHHKA; a 3MMOI WM Tpu
HU3KOH TemIlepaType OKpYKalomeH Cpensl pPeKOMEHAyeTcs YyCTaHOBHUTH
temneparypy 3~4 °C, uroOsI n30eXaTh YaCTHIX 3aITyCKOB/OCTAHOBOK MPHOOPA.
B ciygae obGecTounBaHUS BOCCTAHABIHMBAETCS MOCIEAHUI 3aJaHHBIA YPOBEHB
OXJIXK/ICHHSI.

UroObl BOCCTAaHOBHUTH HACTPOHKH 10 YMOIYaHHUIO, YIEpKUBalTE IBEPHOM
BBIKITIOYATEIh BHYTPH XOJIOMIBHIKA M OAHOBPEMEHHO HAKMHTE 1 yepKuBaiiTe
kaonky BKJI/BBIKJI B Teuenne 5 cexyH.

PerynupoBka noroka Bo3ayxa
[ToTok BO3yXa B XOJOJMIBHUKE U MOPO3UIIBHON KaMepe MOXHO PeryjIrpoBaTh BpyUHYIO,
repeMenias peluar B XOJOAWIBHOM OTCEKe (CM. OTIHCaHHe prbopa):

[Mpn mepememienny perdara BO3AYIIHOTO ITOTOKA BJICBO TEMIEpaTypa BHYTPH
MOPO3WIBHON KaMephl CHA3UTCSL.

[pn mepememeHny perdara BO3IYIIHOTO ITOTOKA BIIPABO TEMIEpaTypa BHYTPH
MOPO3MIBHON KaMepBI TOBBICHTCSL.

Tonkasi HacTpoiiKka
PexxuM BbIOOpa TOYHON HACTPOWKH IO3BOJSET 3a/aBaTh TEMIIEPATYpPy IO IOJYPOBHAM
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(Bcero 15); kax bl ypOBEHb TEMIIEPATYpPBl HIMEET YETHIPE OAYPOBHS.
Kaxk ncrionp3oBath QyHKITHIO TOYHOH HACTPOHKH:

e  Haxwmure u ynepxwusaiite kHonky SET B Teuenue 8 cexyHn, 4TOOBI BOWTH B
peXuM BeIOOpa TOYHOH HacTpoiiku. Kora ycTpoHCTBO EPEXOUT B 9TOT PEXKHM,
MI0IaeTCs 3BYKOBOW CHTHAJI M MUTAeT CBETOJMOJHBIN HHANKATOP BHIOPAaHHOTO B
JTAHHBIH MOMEHT YPOBHS OXJIQXK/ICHHSI.

e [lpu xoporkoM Haxatun kHonku SET B TeueHme 5 cekyHI 3Ha4eHHE TOUHOMN
HACTPOUKY YBEIMUUBACTCS, M IPH KKIOM HKATHH TI01ACTCSI 3BYKOBOH CHUTHAI.

e  Bo Bpems TOYHOH HACTPOWKHU HENIPEPHIBHO CBETHTCS CBETOIMOJHBIH HHANKATOP
BBIOPaHHOTO YPOBHS OXJIQKACHHS, a CBETOJMOJHBIH MHIWKATOp BBIOPAHHOTO
TIOYPOBHS MHTAeT.

e FEcmm He HaxnMaTh Kakue-THOO KHONKM B TEYEHHE 5 CEKyHH, CHCTeMa
aBTOMATHYECKH BBIHAET M3 peXuMa BHIOOpa TOYHOH HACTpOiku. 3HaueHHe
TOYHOH HACTPOMKH COXpaHSETCs, a CBETOAMOJHBIH WHIWKATOP BBHIOpaHHOU
TeMIIepaTyphl XOJOAWIEHUKA HEIPEPHIBHO CBETHTCS.

e  Ecmu QyHKIMIO TOHKOW HaCTPOWKM aKTHBUPOBATh CHOBA, HACTPOIKAa HAUHETCS C
paHee COXPaHEHHOT'O YPOBHSI.

®ynknus Super Cool
Pexomenayercst BKIFOUNTH GyHKIHI0 Super Cool, eciu TpebyeTcst mTOMECTHTh Ha XpaHEHHE
GOJIBIIOE KOJMYECTBO MPOJYKTOB (Hampumep, mocie nokynku). @yukims Super Cool
YCKOPSICT OXJIAXKACHUE CBEXKUX NPOAYKTOB M 3allMINACT YK€ XpaHSAIMECs TOBapbl OT
HeXxeJatenbHOro Harpea. Korza ata GyHKIMS akTHBHPOBAHA, ISl XOJIOAMWIBHOTO OTCEKa
aBTOMAaTHYECKH yCTaHaBIuBaeTcs Temmeparypa 2 °C.
Kak ucrnionb3oBats Gpynkimio Super Cool:
e  MHorokpatHo HaxuMmaiite KHOMKy SET, moka He 3aropuTcs CBETOIUOIHBIN
uuaukatop Super Cool; GpyHkims akTHBHpyeTCst (PEKOMEHAAINS: BKIIOYaiTe 3a
11 gacoB 10 3arpy3Kd IPOIYKTOB).
e Yro06s! BeikIIOUNTH (yHKIHIO SUper Cool, naxxmure kHonky SET emte pas.
e  O@ynkuus Super Cool aBromarnuecku BhIKIIOHYaeTcsi mo ucredenun 30 dacoB
paboThL.
e Korma ¢yukums Super Cool BbIKITIOYaeTCs, COOTBETCTBYIOIIMH 3HAYOK Ha
MaHeN! yIpaBJIeHUs OTKIIOYACTCs, U BOCCTAHABIMBACTCS pPaHee YCTAaHOBJICHHBIN
YPOBEHb OXJIQXKIICHHS.

Pa3zmopaxuBanue
Pa3MOpa)KI/IBaHI/IC XOJIOAUJIBHOTO OTCEKa U M0p03I/IJ'IBHOI71 KaMEpbl  BBINTOJIHACTCA
aBTOMATHYECKU: pyYHOE YIIPaBICHUE HE TpeOyeTCs.

Slider

PSUIOM C OBOIIHBIM Mara3mHOM €CTb l'[O.]'l3yHOK, KOTOprﬁ IIO3BOJISIET perynnposaTb
BJIQ’)KHOCTb BHYTPH HETO: NEPEMCIICHUE €TI0 BIIPABO YMEHBIIACT BJIAXKHOCTD, IICPEMEIICHUEC
BJICBO YBCINYNBACT BJIA)KHOCTD.

JleMOHCTPALMOHHBII pesKuUM
[lpu  oTKpBITOH JBeple  XOJOMWIbHMKA HAXMUTE U  yAEPXKHUBAaHTE  KHOIKY
BKJIIOUEHMS/BBIKIIIOUCHHMS, [SITh pa3 HakKaB KHOMKY HACTPOMKH (C IMOMOIIBIO TaKHX JKe
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JEHCTBUH MOXKHO BBINTH M3 pexuMa). XOJOAWIBHUK IepeiiieT B AeMOHCTPalMOHHBII
pexum.

Koap! omnook

EC.]'II/I CBeTOZ[HOZ[HBIﬁ UHAUKATOP 4 OC MHUTACT, 3TO O3HA4YacT, 4TO BO3HHUKIIA OH_II/I6Ka
BCHTWIATOpA. O6paTI/ITeCI) B CJ'Iy)K6y TeXHI/I‘IeCKoﬁ TMOAACPIKKU [JId NOJIYYEHHS TOMOIIU B
peUICHNH HpO6J’I€MLI
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MNOJK/JIIOYEHHUE K TPUJIOKEHUIO (T0J1bKO KOHTEHT)
MHNPOLHEAYPA CONIPA)KEHUSA B ITPUJIOKEHUN

Iar 1

e  Ckauaiite mpuioxeHue hOn

GETITON
» Google Play

£ Download on the
. App Store

w EXPLORE IT ON
s AppGallery
Ilar 2

e  Co3spnaiiTe y4eTHYIO 3alUCh B piiIoskeHrd hON win BOWANTE B CUCTEMY, €CIH Y
Bac yXKe€ €CTh y4eTHas 3alHCh

T4 Wz

Welcome!

Signin to enter in your home

LoGIN

SIGNUP

Past, neww in Candy?
Click abiove Lo discover our products

(@ TRYDEMO

Ilar 3
e  CrenyiiTe HHCTPYKIHSM TI0 COMPSDKEHUIO B pHIoskeHr: hOn
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YUHMUMMU CTiHKaMU BUDPO
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Super
Cool
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EKCIIUIYATALIA
@ d = 2¢ 3

monka YBIMK/BUMK, BukopucrtToBYBaHa

gc 5 ge

T8 BBIiMKHEeHHSA/BUMEKHEeHHS A OIpPpUI ATy,

Honkka SET, BukopucrtToBYBaHa gI8 per

< ®ErE ==

TIOBaHHA TeMnepaTypu abo gada Buod6o
py &y H & uii Super Cool.
Hi}{TorpamaSuperCooInomasye,'{M a KTHWUBOB
amo uo dymnxujo,

PiBui TemMmnmnepaTypu, aKi1oKa3yYIOTBH BubO

pPaHY TeMIepaTypy B X0IT0JIUJITbHOMY Bj
) Lciky.
Excnuryarauis

[igKII09iTE IpHIa 10 eIEKTPOMEPEXi, 1 BIH aBTOMAaTHYHO BBIMKHETHCSI.

V X0mouiIbHOMY BiJICIKy aBTOMAaTHYHO BCTAHOBIIOETHCS TeMmepatypa 4 °C.
1106 3miHnTH Temmepatypy, HaTHCHITh KHONIKY SET. I1pu 30inb01eHHI 3HAYESHHS
BMHUKA€ETHCSl  BIIOBIAHUN  CBITJIOMIONHHMNA IHAWKATOP. 3BYKOBHI CHTHAI
MOJAETHCS MIOpa3y 3 HAaTUCKaHHAM KHoOnkH SET i 3MiHEHHSM TeMmIepaTypH.
Yepes 3 cexkyHau 06e3 HAaTHCKaHHSA OyIb-KOI KHOIKM HaJaIITyBaHHSI
MiATBEPKYETHCSA 1 TyHA€ 3BYKOBUH CUTHAIL

Y HOpManmbHHX yMOBaX eKcIUTyaTalii (HaBecHI Ta BOCEHH) PEKOMEHIYETHCS
BCcTaHOBMIOBaTH Temmeparypy 4 °C. Bmitky, komm Ttemmeparypa IOBKIJUIS
BHCOKa, PEKOMEH/IYEThCS BCTAHOBHUTH Temneparypy 5~8 °C, mo0 rapanTyBatu
TEMIIEPaTypy XOJOIMIBHOTO BIJICIKY Ta MOPO3HJIBHOI KaMepu 1 3MEHIIUTH Yac
Oe3nepepBHOT pOOOTH XOJOAMIBHUKA; @ B3UMKY, KOJIM TeMIlepaTypa JOBKULISA
HU3bKa, PEKOMEHIYEThCS BCTAHOBUTH Temrepatypy 3~4 °C, mo0 yHMKHYTH
YaCTHX 3aITyCKiB/3yMHHOK XOJOAMIbHUKA.

VY BUmNaAKy TOpYIICHHS ENEKTPONOCTauyaHHs OyJe BIIHOBJIEHO OCTaHHIN
BCTaHOBJICHUI PIBEHb OXOJIOIKESHHS.

{06 BiZHOBMTH HANAIITYBaHHS 3a 3aMOBYYBAHHSIM, HATHCHITH Ha JBEPHUH
BUMHKau BCEpEIWHI XOJOJWJIbHUKA 1 BOJHOYAC HATHCKAWTE KHOINKY
YBIMK/BUMK npotsirom 5 cekyH.

PeryiioBaHHsI IOTOKY NMOBITPsA
[ToTik MOBITPSI B XOJOIMIHHOMY BiJICIKY Ta MOPO3WIbHIM KaMepi MOXKHa PeryoBaTH
BPY4HY, NIEPEMIlI[yI0YH BaKiJIb y XOJIOIWIBHOMY BiAICIKY (IMB. OITHC MPOAYKTY):

[TepemimieHHsIM BaXkess MOAaYi MOBITPsI BIiBO MOXKHA 3HU3UTH TEMIIEpATypy
BCEPEANHI MOPO3HIbHOT KAMEPH.

[lepemimieHHsIM ~ BaXkeJsl [OAa4i MOBITPS BIOPaBO MOXKHA  ITiJBHIUTH
TeMIIepaTypy BCeperHI MOPO3MWIBHOT KaMepH.
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TouHe HaJIAIUTYBAHHSA

Pexxum BHOOpPY TOUHOTO HAJIAMITYBAHHS A€ MOXKIIMBICTh BCTAHOBIIOBATU TEMIIEPATypH 3a
MiAPIBHAMY (CYKYHHO 15); KOKeH piBeHb TeMIIepaTypH Ma€ YOTHPH MiAPiBHI.

SIk BUKOPHCTOBYBATH (DYHKIIIO TOYHOTO HAJIAIITyBaHHS:

e  Hatuckaiite kHonky SET mpoTsrom 8 cekyHz, mo0 YBIHTH B PeXUM BHOOPY
TOYHOTO HaNAIITyBaHHsA. KoM mnpuiaj INepexomuTb y Heil pexuMm, JyHae
3BYKOBHH CHTHAJ, 1 CBITJIOAIOJHMH IHIWKATOp MOTOYHOTO BHOPAHOTO PIBHS
OXOJIOJKCHHS OJIMae.

e  Koporknm HatuckanHsM KHonku SET mpotsroM 5 cekyHI MO)kHa 30LTBIINTH
3HAQUeHHS TOYHOTO HANAINTYBAaHHS, IiJ Yac KOXKHOTO HATHUCKAaHHS JIyHae
3BYKOBUH CUTHAJL

e [lig yac TOYHOrO HANAIITYBAaHHS CBITJIIOJIOAHHWH IHAWKATOp BHOPAHOTO DPiBHS
OXOJIO/DKCHHSI HENCPEPBHO CBITUTHCS, a CBITJIOMIOJHUN IHAUKATOP BHOPaHOTO
iApiBHS OJIMae.

e SIKmIo mpoTArom 5 ceKyH He HaTUCKATH >KOJAHOI KHOIIKH, CHCTEMa aBTOMaTHYHO
BUiile 3 pEeXUMYy BHOOpPY TOYHOTO HANAIITYBaHHA. 3HAYCHHS TOYHOTO
HAJIAINTYBAaHHA  30epiraerbcsi, a CBITJIOAIONHWHA iHIUKatop BHOpaHOL
TEMIIEPATyPH XOJIOIWIFHOTO BiJICIKY CBITUTBCS HETIEPEBHO.

e JSKmo peXHUM TOYHOIO HAJAIMITYBAaHHS AaKTUBYBAaTH 3HOBY, HAaJaIlTyBaHHSI
MMOYHETHCS 3 PaHilIe 30epeKEeHOr0 PiBHS.

®yunkuia Super Cool
Pexomenmyerbest BBiMKHYTH (yHKmilo Super Cool, skmo morpiGHO MOKIacTd Ha
30epiranHsi BENMKY KiIbKICTh MPOAYKTIB (HAMpPUKIAM, micis mokymku). DyHkiis Super
Cool mprcKoprOe OXOJIOMKEHHS CBIKOI 1KI Ta 3axWINae MPOAYKTH, IO 30epirarothesi B
mpwiami, Big HeOaxkaHoro HarpiBaHHSA. Komm (QyHKIiIO aKTHBOBaHO, aBTOMAaTHYHO
BCTaHOBITIOETHCS TEMITEPATypa XOJIOIMIBHOTO Binciky 2 °C.
Sk kopucryBatucs ynkuiero Super Cool:
e bBararo pasiB HatucHiTe kHOTMKY SET, mokm He yBIMKHETHCS CBITJIONIOTHHI
inmukatop Super Cool; QyHKIis aKTHBYEThCS (peKoMeHpamis: BMEKaiite 3a 11
FOJIMH JI0 3aBAHTAKEHHS IPOIYKTIB).
e  [Ilo6 BumkHyTH dyHKIII0 Super Cool, HaTrcHiTh kHONKY SET e pas.
o  Oynxuis Super Cool aBromaTn4HO BUMHKAEThCs depe3 30 roaud poboTH.
e Ilicns Bumkuenns ¢ynkiii Super Cool BigmoBimHa mikTOorpama Ha maHesni
KepyBaHHSI BUMKHETHCA, 1 Oy/e BiIHOBJICHO IMONEPEIHBO BCTAHOBJIICHUI PiBEHBb
OXOJIOJIKCHHS.

Po3mopoxyBaHHs
P03MOpOXyBaHHS XOJOJHIBHOTO Ta MOPO3HJIBHOTO BiJICIKIB 3/IICHIOETHCS aBTOMATHYHO:
pyYHE KepyBaHHS He MOTpiOHE.

JemoHcTpaniinuii pexxum

I3 BiguMHEeHMMH fABepIATAMM  XOJOMIIBHHKA HATHCHITH Ta  yTPUMyHTE  KHOIKY
BBIMKHEHHS/BUMKHEHHSI, IT’SITh Pa3iB HATHCHYBIIN KHOIIKY HAJIAIITYBAHHS (32 JOTIOMOTOIO TAKHX
Ke il MOYKHa BHITH 3 IIbOTO PEXKUMY). XOJIOIMIFHHUK Tiepeiiie B JeMOHCTPALIIAHUIA PEKIM.

Koau momuiiok
Sxmo cBimtomionHuii iHmuKarop 4 °C OmmMae, 1e o3Hayae, MO0 BUHHKIA ITOMHIIKA
BEHTIJIITOpA. 3BEPHITHCA N0 CIy>KOM TEXHIYHOI JIOMOMOTH, M00 OTPHMAaTH JOMOMOTY Y
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3’€IHAHHS 3 TOJATKOM (a1nuze Bmicr)
MPOLIEJYPA IOECIHAHHS B JOJATKY

Kpox 1

e  3apaHTaxkTe A0gaTOK hOn

GETITON
» Google Play

ownload on the
. App Store
V) EXPLORE IT ON

=== AppGallery

Kpoxk 2
e  CrBopits o6ikoBuii 3anuc y momatky hOn abo yBiiiite y cucremy, SKIIO y Bac
BXKe€ € 00JIKOBHIA 3aIHC

AN REEL]

Welcome!

Sign in to enter in your home

LoGIN

SIGHUP

Past, new in Candy?
Click abowe o discover our products

& TRYDEMO

Kpoxk 3

. Hotpumyiitecs BKa3iBOK i3 moeqHaHHs B qogarky hOn
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